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HISTORIC CITY WITH FLAIR

Rust was first documented in 1317, the market law, the city received to 1470. 

Since 1524 have the legal right as a trademark "R" to burn into their barrels our 

winemakers. This enabled them to virtually duty-free wine export to the crown 

lands. In 1681, the Rust bought free from the Herrschaftsuntertänigkeit. For this, 

the citizens paid 60,000 gold florins and 500 buckets of wine, the converted are 

approximately 30,000 liters, while there was an outbreak of Furmint. Today Rust 

is just under 2,000 inhabitants is the smallest administrative district in Austria. 

The entire old town is thanks to the many town houses that have been built 

between the 16th and 19th centuries, the most picturesque of its kind and is a 

listed building.

The characteristic arched portals lead into idyllic courtyards with covered 

staircases and arcades, some with remains of the city wall from the 16th century 

under the protection of the "Hague Convention" is the historic city center since 

1954 and in 1975 -. Addition to Salzburg and Krems - as " model city of 

monuments "excellent. This item Rust owes its "vital Old Town" because the 

houses still hold their original function as a residential and operational facility.

FISHING CHURCH

Surrounded by a circular wall Fischer church is the most valuable cultural history 

kunstund construction in Rust. It stands on the former cemetery and provides a 

nearly complete picture of Burgenland art history. The church was built between 

the 12th and 16th centuries, changed again and again.

The name "Fishermen's Church" emerged only in the 20th century and can be 

traced back to a legend.. In the 13th century to Queen Mary of Hungary on the run 

from the Mongols on the Neusiedler

have been advised ler lake in distress and rescued by fishermen Ruster. In 

thanks, they have the "Nikolausbenefizium" donated to the St. Mary's Chapel. It 

was added to the existing Romanesque church. In 14/15. C. The church was by a 

Gothic extension with a ribbed vault. It was not until the early 16th century. Mary's 

chapel and the choir Pancras were united by the construction of the late Gothic 

transept.

The baroque double onion dome, the church received in 1729, fell back to 1879 

and was replaced by a simple gate construction. The floor plan is accordingly 

composed of 3 parts, the Pankratius chorus, Marie band and the cross ship.

TOWN OF STORKS

The first storks were mentioned in 1900 and since then can be found on the 

chimneys of the old town of Rust, the largest stork colony in Burgenland. The 

storks arrive in mid-March in Rust and pull on their young here. From mid-August, 

they left the city to refer in Africa their winter quarters. The Ruster have a special 

relationship with the storks and therefore they are considered secret emblem of 

Freistadt.

Since the storks were less and less, they founded the Rust stork club 1995th This 

looks since then intensively to the care and preservation of the white stork - with 

success! On average Rust located pairs 18 and 35 young ones. These offer an 

authentic natural event with their flying skills. On the Stork meadow, which is just 

a few meters from the Old City, were interested observers provide the opportunity 

not only storks but proved to observe more than 85 species of birds up close. The 

stork club is also striving to preserve the feeding grounds of the White Storks.

A key point is the maintenance and cleaning of the stork nests in the spring. For 

sick and injured storks and a stork nursing station is run. To bring the storks 

closer to the interested observer, a stork camera was installed to it from the 

church tower

in the city of storks and noble 
wine

Welcome
useful information
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allowed the action, the hatching of the chicks through to departure to Africa to 

watch live (www.freistadtrust.at).

CITY OF FINE WINE

Even the wine and the quality of the grape juice play an important role in the 

turbulent history of the Free City. The southern slopes of the Rust hills are 

considered one of the warmest points of Central Europe, because from May to 

September is the 14 o'clock temperature at an average of 23 ° C. There are 

approximately 380 hectares of vineyards.

By Neusiedler See, which serves as an air regulator, a microclimate is created 

which promotes the Botrytis (Noble rot) of the grapes. This is essential for the 

production of sweet wines. Around the world, similar conditions found only in 

Tokaj (H) and in Sauternes (F).

Of the approximately 380-hectare vineyard area are about 40% with red varieties 

(Gamay, Zweigelt, St. Laurent, Cabernet Sauvignon) and 60% white wine 

varieties (Riesling, Pinot, Chardonnay, Traminer, Sauvignon blanc, Muscat, 

Furmint, etc. ) planted. Worldwide no other region has so many grape varieties 

and equally excellent soil and clima

nisse. The "R", which was once fired for tax reasons in the barrels, is still 

sometimes in the cork brand for the excellent quality of the Rust wines.

New in the wine law in 2016 - the action level "AUSBRUCH"

After many years of commitment is the Ruster Weinbauverein succeeded that this 

wine must be produced exclusively in Rust, Ruster winemakers.

Wine Academy Austria

The Wine Academy offers - whether novice wine or wine professional - attractive 

wine experiences in the atmospheric ambience. The seminar offers range from a 

Weinschnuppertag about Wine & Food Seminars, until Weinakademiker- and 

Master of Wine Course (www.weinakademie.at)

UNESCO WORLD HERITAGE

The Lake Neusiedl and the old town of Rust are since the end of 2001 part of the 

UNESCO World Heritage Fertö-Lake Neusiedl. Thus the region's 721 cultural 

monuments one of the world which are to humanity of "exceptional value". This 

unique European cultural landscape with the Pannonian Plain, the steppe with its 

huge reed beds, the original villages, the characteristic vineyards and pastures, 

rare natural values, cultural landscape gems and archaeological monuments is 

witnessing an impressive, centuries-old settlement history.

THE LAKE NEUSIEDL

Lake Neusiedl is approximately 320 square kilometers is the largest steppe lake 

in Europe and is surrounded by a 1 to 6 km wide belt of reeds. The 

1.5-meter-deep lake is fed primarily by rainfall, which has led to sometimes large 

fluctuations in the water level has always been. The surrounding wetlands serve 

as breeding grounds for countless species of birds.

useful information

TVBR1
Durchstreichen
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TOURIST FREISTADT RUST

Conradplatz 1 | 7071 Rust | Tel .: +43 (0) 2685 - 502 | Fax: DW 10

OPENING HOURS: Jan. - 

February .:

MON - THU: 9 - 12 and. 13-16 pm Fri: 9 - 12

March - April .: 

MON - SAT: 9 - 12 and. 13 - 16 h

May June:

Mon - Fri: 9 - 12 and. 13-17 am, SA: 9 - 12 and. 13 - 16 h Holidays 

May 21; June 1; June 11: 9-12 u. 13 - 16 h

July - Aug .:

Mon - Fri: 9 - 12 and. 13-17 am, SA: 9 - 12u. 13-16 pm SUN: 9 - 12

Opening times Tourist Office - Neusiedler See Card - Event Preview 2020/2021

International Guitar Festival 5 - 8 April

Rust Wine Treasures 24 - April 26

Seepromenadenfest May 31-June 1

Sound of the City 4 yards - 4 concerts 6th of June

Concerts in the Fischer Church June 11th

2nd July

6th of August

September 3

Rust Golden Wine Week July 29 to 2 August

pottery market 6 - 9 August

Goose Burgenland - Genussfestival Rust 9. - 11. October

Ruster Herbstzeitlos ( first Friday & Saturday) November 6 to 7 Ruster Ruster Herbstzeitlos ( first Friday & Saturday) November 6 to 7 Ruster Ruster Herbstzeitlos ( first Friday & Saturday) November 6 to 7 Ruster 

Adventmeile November 20-December 20

EventsEvents

NEUSIEDLER SEE 

CARD 2020

Enjoy the best holiday attractions and recreational facilities around the Lake Neusiedl. Because as an overnight guest in one of more than 800 Neusiedler See 

Card included establishments you will receive free the Neusiedler See Card and numerous discounts!

The fast way to the card:

Replace the blue carbon copy of the entry form from your all-inclusive accommodation at one of the many dispensaries 

against the Neusiedler See Card.

The services can be availed from receipt of the personalized card. 

Further information: +43 (0) 2167/8600

March 28-April 1

April 23 to 25

May 22 to 23

June 12

3rd of June

July 1

5th of August

September 2

July 28 to 1 August

12 - August 15

October 8 to 10

Nov. 5 to 6

November 19-December 19

20202020 2021 2021

Sept .:

Mon - Fri: 9 - 12 and. 13-17 am, SA: 9 - 12 and. 13 - 16 h

oct .: 

MON - SAT: 9 - 12 and. 13-16 pm;

Nov. - Dec. .:

MON - THU: 9 - 12 and. (. - 08.01.2021 closed 24.12) - 9 12 

pm - 13 16 o'clock, FR

tourismus@freistadt-rust.at | www.freistadt-rust.at Visit on 

Facebook us: www.facebook.com/rust.see
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concerts 

in the fishermen's church

2020

6 June 2020

1 City 1 

Ticket 

4 Rust town houses four open 

air concerts countless 

Weinköstlichkeiten

of theof the

sound

 Ci Ci

Cityty
For more information about the program 

On www.freistadt-rust.at

classical

For more information on the topics 

On www.freistadt-rust.at

June 11th

2nd July

6th of August

September 3

The medieval ambience of 

Fischer Church invites you to a 

special sound experience.

RUSTER ENJOYMENT SHEEN

Of the Ruster enjoyment bill is the perfect gift for all occasions. Whether birthday, Of the Ruster enjoyment bill is the perfect gift for all occasions. Whether birthday, Of the Ruster enjoyment bill is the perfect gift for all occasions. Whether birthday, 

wedding, Mother's Day, Christmas or just because you pay Rust and you are right! 41 

services at 34 Rust companies can use the Ruster participation certificates to be services at 34 Rust companies can use the Ruster participation certificates to be services at 34 Rust companies can use the Ruster participation certificates to be 

entitled to. You enjoy a leisurely meal in the restaurant or at a wine tavern, purchase a 

bottle of wine - perhaps your future favorite winemaker, you can redeem the voucher for a 

night or use it for a purchase. Even with some Ruster events is the Ruster participation night or use it for a purchase. Even with some Ruster events is the Ruster participation 

certificates valid! certificates valid! 

REDEEMABLE IN "RUSTER PLEASURE-OPERATED" LOUD TO DATE FOLDER.REDEEMABLE IN "RUSTER PLEASURE-OPERATED" LOUD TO DATE FOLDER.

Available at the tourist office Rust.

RUSTER ENJOYMENT SHEEN
GIFT VOUCHER WORTH 10 EURO 10 €
GIFT VOUCHER WORTH 10 EURO 10 €
GIFT VOUCHER WORTH 10 EURO 10 €
VALIDITY: 

CODE NUMBER:

REDEEMABLE IN "RUSTER PLEASURE-OPERATED" LOUD TO DATE FOLDER.
Tourism City of Rust · 7071 Rust · Conradplatz 1 · Tel .: +43 (0) 2685 502-0 · Fax: 502-10 · tourismus@freistadt-rust.at · www.freistadt-rust.at

Tourism City of Rust · 7071 Rust · Conradplatz 1 · Tel .: +43 (0) 2685 502-0 · Fax: 502-10 · tourismus@freistadt-rust.at · www.freistadt-rust.at

Tourism City of Rust · 7071 Rust · Conradplatz 1 · Tel .: +43 (0) 2685 502-0 · Fax: 502-10 · tourismus@freistadt-rust.at · www.freistadt-rust.at

Tourism City of Rust · 7071 Rust · Conradplatz 1 · Tel .: +43 (0) 2685 502-0 · Fax: 502-10 · tourismus@freistadt-rust.at · www.freistadt-rust.at

Tourism City of Rust · 7071 Rust · Conradplatz 1 · Tel .: +43 (0) 2685 502-0 · Fax: 502-10 · tourismus@freistadt-rust.at · www.freistadt-rust.at

Tourism City of Rust · 7071 Rust · Conradplatz 1 · Tel .: +43 (0) 2685 502-0 · Fax: 502-10 · tourismus@freistadt-rust.at · www.freistadt-rust.at

Tourism City of Rust · 7071 Rust · Conradplatz 1 · Tel .: +43 (0) 2685 502-0 · Fax: 502-10 · tourismus@freistadt-rust.at · www.freistadt-rust.at

Tourism City of Rust · 7071 Rust · Conradplatz 1 · Tel .: +43 (0) 2685 502-0 · Fax: 502-10 · tourismus@freistadt-rust.at · www.freistadt-rust.at

Tourism City of Rust · 7071 Rust · Conradplatz 1 · Tel .: +43 (0) 2685 502-0 · Fax: 502-10 · tourismus@freistadt-rust.at · www.freistadt-rust.at

Tourism City of Rust · 7071 Rust · Conradplatz 1 · Tel .: +43 (0) 2685 502-0 · Fax: 502-10 · tourismus@freistadt-rust.at · www.freistadt-rust.at

Tourism City of Rust · 7071 Rust · Conradplatz 1 · Tel .: +43 (0) 2685 502-0 · Fax: 502-10 · tourismus@freistadt-rust.at · www.freistadt-rust.at

Tourism City of Rust · 7071 Rust · Conradplatz 1 · Tel .: +43 (0) 2685 502-0 · Fax: 502-10 · tourismus@freistadt-rust.at · www.freistadt-rust.at

Tourism City of Rust · 7071 Rust · Conradplatz 1 · Tel .: +43 (0) 2685 502-0 · Fax: 502-10 · tourismus@freistadt-rust.at · www.freistadt-rust.at

FREISTADT RUST • LAKE NEUSIEDL

FREISTADT RUST • LAKE NEUSIEDL

FREISTADT RUST • LAKE NEUSIEDL

FREISTADT RUST • LAKE NEUSIEDL

Give something 
special
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Seehotel Rust - Lakeside

HER HOTEL IN THE MIDDLE OF RUST AND RIGHT ON THE LAKE NEUSIEDLHER HOTEL IN THE MIDDLE OF RUST AND RIGHT ON THE LAKE NEUSIEDL

Living & Feeling

• 110 modern designed and air-conditioned rooms

• Offers for active, connoisseurs and families

• Wellness center with indoor swimming pool and sunbathing area on the lake

• Open all year

To enjoy food

• First-class cuisine with seasonal produce

• Mediterranean terrace overlooking the old town

• Sunday brunch ( September-June)Sunday brunch ( September-June)

• Open daily 12:00 to 21:30

Seehotel Rust | On Seekanal 2-4 | 7071 Rust | 02685/381 | www.seehotelrust.at | seehotelrust@vivat.at

Proximity to the historic city center and Lake 

Exclusive quiet location in the countryside free 

WiFi, private parking e-bikes, bicycle room.

Hallwirth & Hallwirth OG Am Seekanal 8, 7071 

Rust Tel .: +43 2685 20460 office@sifkovits.at | 

www.sifkovits.at

Park Hotel

Adeg Stadlmann 

Oggauerstraße 3

7071 Rust Tel. 

02685/66 39
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hotels
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The Conventions and notes 

on rates, see page 19th

HOTELS

BOUTIQUE HOTEL APARTMENT HOUSE 

Tina Mooslechner, A-7071 Rust, High Street 1 Tel. +43 

2685 6162

office@timimoo.at , www.timimoo.at

[10 DZ, 1 MZ] The Pannonian hideaway in Rust. 11 charming suites in the historic [10 DZ, 1 MZ] The Pannonian hideaway in Rust. 11 charming suites in the historic 

atmosphere, romantic courtyard, fresco vault ART Cafe Tres Chic, Hotel TiMiMoo - 

Austria's smallest hotel for 2 per- sons workshops with Annie Sloan Chalk Paint. KE on 

request.

€ per person / night NF 118.50 to 161.50

HOTEL AM GREINER 

Drescher Touristik GmbH, A-7071 Rust Morbischer 1-3 Tel. +43 2685 6418

touristik@drescher.at , www.drescher.at

[1 EZ, DZ 33, 9 MZ] Hotel partially close to the center with bar and terrace, room lake [1 EZ, DZ 33, 9 MZ] Hotel partially close to the center with bar and terrace, room lake 

view, some with balcony, indoor pool, steam bath, sauna, garden, massage, inhouse 

Marine & bike ferry. Free WiFi. KE standard. € per person / night NF 52.00 to 60.00 66.00 to 

74.00 HP VP 80.00 to 88.00

Barbara Schandl. Alfred Grasits, A-7071 Rust, Town Hall Square 7 Tel. +43 2685 

6202

info@hotelschandl.at , www.hotelschandl.at

[3 EZ, DZ 11, 2 MZ, 3 suites] Modernized right on the main square in the heart of historic [3 EZ, DZ 11, 2 MZ, 3 suites] Modernized right on the main square in the heart of historic 

2012 and rebuilt. Old obtained new harmoniously integrated. Erdbetonte colors, natural 

materials and fine fabrics characterize the appearance. All non-smoking guest rooms are 

equipped with air conditioning, oak parquet flooring, solid wood furniture, 7-zone pocket 

spring / reversible mattress, shower / WC, flat screen TV, hair dryer, heating, insect 

screens, cost Wi-Fi, mirror, reading lamp , radio, desk, telephone and safe. KE on 

request.

Served breakfast in the catering sector or guest terrace right on the town square, free 

public parking, direct connection Radwegenetz- and seminar and bike room! 

Buschenschank Peter Schandl only 168 steps Winery Peter Schandl only 128 steps 

away! 

www.hotelschandl.atHOTEL SCHANDL

€ per person / night NF 57.00 to 96.00

Hotel Sifkovits

Hallwirth & Hallwirth floor, A-7071 Rust, Am Seekanal 8 Tel. +43 2685 

20460, +43 676 3760100 office@sifkovits.at www.sifkovits.at,

[20 DZ, 6 MZ] Near the historic old town. We offer a cozy tavern Liche fireplace lounge, 26 [20 DZ, 6 MZ] Near the historic old town. We offer a cozy tavern Liche fireplace lounge, 26 

rooms for the most part. With balcony or terrace, cable TV, radio, free Wi-Fi and parking, 

dogs welcome. KE standard.

€ per person / night NF 68.00 to 87.00

7 = 6 14.09.-11.14. 7 = 6 14.09.-11.14. 

SEEHOTEL RUST

VIVAT Touristik u. Management Service GmbH, A-7071 Rust, Am Seekanal 2-4 Tel. +43 2685 381

reservierung@seehotelrust.at , www.seehotelrust.at

[110 DZ] Sommerfrischler & Culture leisure travelers, sports enthusiasts & Genussmen- [110 DZ] Sommerfrischler & Culture leisure travelers, sports enthusiasts & Genussmen- 

rule, families & couples find the Seehotel Rust the right offer. It offers all the amenities of 

a modern hotel. Guests can relax in the gardens u. the generous wellness oasis. Enjoy 

our kitchen u. Products from local vintners. Attractive packages.

HOTEL CATAMARAN 

APO Hotelbetriebs GmbH, A-7071 Rust, Waterfront 1 Tel. +43 2685 

24680

office@hotel-katamaran.at , www.hotel-katamaran.at

[34 DZ, 10 MZ] 2017 opened. The fantastic location at the reed belt, near the old town of [34 DZ, 10 MZ] 2017 opened. The fantastic location at the reed belt, near the old town of 

Rust, with the listed build- ings, is the ideal starting point for relaxing days at the 

Neusiedler Lake ler. In walking distance there is also the seaside resort Rust, Yachtha- 

fen and the lakeside restaurant catamaran. KE on request.

€ per person / night NF 66.00 to 99.50 € per person / night 

NF 74.50 to 243.50 

7 = 6 all year 7 = 6 all year 
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YOUR BIKE RENTAL IN THE 

HEART OF RUST 

BIKE RENTAL 

SCHNEEBERGER

Opening times: April-October: 09: 00 - 12:30 

hours 

1:30 p.m. to 6:00 p.m.

Wednesday: 09:00 to 12:30

E-mail: fahrradverleih@bnet.at

www.fahrradverleih-rust.at

Tel. +43 2685 6442 Mobile: +43 

676 6462130

Bicycle Rental Schneeberger

7071 Rust am See, Town Hall Square 15

Brand wheels KTM & Hercules as well as a wide range of E-Bikes are at your disposal! Brand wheels KTM & Hercules as well as a wide range of E-Bikes are at your disposal! Brand wheels KTM & Hercules as well as a wide range of E-Bikes are at your disposal! Brand wheels KTM & Hercules as well as a wide range of E-Bikes are at your disposal! Brand wheels KTM & Hercules as well as a wide range of E-Bikes are at your disposal! 

Rust tourism ad-19.indd 1 10/04/19 10:55

All travel times of the bicycle ferries, visit our website at www.freistadt-rust.at 

and in printed form at the tourist office.

You can create your own cycling map from the tourist office 

to € 1.50 purchase.

Cycling cycling Rust Rust Rust cycling cycling RustBike tours Rust

Christine Flamm

Guided bike tours for young and old

www.radtouren-rust.at 

Phone: 0664/7609895

Guided bike tours for young and old

www.radtouren-rust.at 

Phone: 0664/7609895

Unnamed-7 1 07/17/19 10:32
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Hotels and Hostels

9

PENSIONS

GUEST BOARD HABER HAUER

Angelika Haberhauer, A-7071 Rust, Weinberggasse 11 Tel. +43 

2685 253 +43660 6641392 pension@nhaberhauer.at 

www.nhaberhauer.at,

[5 DZ, 4 MZ] Our two houses are in a quiet, central location. Special nige rooms in a [5 DZ, 4 MZ] Our two houses are in a quiet, central location. Special nige rooms in a 

sophisticated atmosphere. Tavern in the vineyard alley is open from May to August. 

Weinverkos obligations. KE on request.

€ per person / night NF 40.00 to 48.00

Mooslechners Rusterhof

Michael Mooslechner, A-7071 Rust, Town Hall Square 18 Tel. +43 

664 3263488, +43 2685 60793 mooslechner.m@gmail.com 

www.timimoo.at,

[3 DZ, 1 MZ] One of the main locations for the TV series "The Winzerkönig". Feel like [3 DZ, 1 MZ] One of the main locations for the TV series "The Winzerkönig". Feel like 

the Winzerkönig, pub food with heart. 4 rooms, historic courtyard "Urbanusgartl" 

Schanigarten overlooking the town square and its storks. KE on request.

€ per person / night NF 81.50 to 101.50

Walter Eselböck, A-7071 Rust, Dorfmeister Gasse 21 Tel. +43 

2685 301

pension@drahteselboeck.com , www.drahteselboeck.com

[2 EZ, DZ 16, 5 MZ] Biking feed, and lounging. [2 EZ, DZ 16, 5 MZ] Biking feed, and lounging. 

Water has a magical attraction for us. So the hotel Drahteselböck is also 5 minutes from 

Lake Neusiedl, just on the outskirts of Rust. From here, the Pannonian plain can either 

explore by electric or selbstbetriebenem bike - in just five minutes' walk away Bike rental 

is loading everyone agrees find it! Partial wheelchair access and partial air conditioning.

To relax after the bike tour you can expect our crumple zone: leadership len right at home 

and help yourself, even with wine, beer and off are organic products. After a restful night 

in a comfortable, modern hotel rooms served best with a biological breakfast for the next 

trip. Or enjoy the day at the pool the hotel's sun terrace. We look forward to you! KE 

standard.

www.drahteselboeck.comDRAHTESELBÖCK 

€ per person / night NF 49.00 to 79.00

GUEST KÖLBL

Judith Koelbl, A-7071 Rust, Siedlungsgasse 35 Tel. +43 

664 73634137

pensionkoelbl@gmx.at , www.pensionkoelbl.at

[4 DZ] Quiet location, 5 minute walk to the center. Comfortable rooms with shower / [4 DZ] Quiet location, 5 minute walk to the center. Comfortable rooms with shower / 

toilet, satellite TV. Refrigerator in the lounge. Free WiFi. Bike storage.

€ per person / night NF 33.00 to 37.00

THE COTTAGE RUST 

Family Birnbauer-Stangl, A-7071 Rust, Siedlungsgasse 15 Tel. +43 650 

5280288

info@cottage-rust.at , www.cottage-rust.at

[4 DZ comfort, 2 Double Comfort Plus, 3 suites] A country house with a heart. Stay at the [4 DZ comfort, 2 Double Comfort Plus, 3 suites] A country house with a heart. Stay at the 

four-poster bed. Pannonian flair. Mediterranean feel. Unique breakfast buffet for connoisseurs. A 

place of romance in a quiet location but close to the center. WIRELESS INTERNET ACCESS. KE on 

request.

€ per person / night NF 49.00 to 79.00

Pavol Kral, A-7071 Rust, Ödenburgerstrasse 25 Tel. +43 2685 

23933, +421 903 501 547 pension@kral-steffanus.eu 

www.pensionkral.at,

[1 EZ, DZ 5, 2 MZ] Pension Kral bike & wine offers elegance, har- never a pleasant [1 EZ, DZ 5, 2 MZ] Pension Kral bike & wine offers elegance, har- never a pleasant 

atmosphere. The pension is located near the own vineyards. E-bikes or ordinary bikes 

are available to rent. 24/7 self-CHECK IN KEY BOY over. KE standard. 7 = 5: 

March-May and September-December

PENSION KRAL

€ per person / night NF 50.00 to 60.00
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Enjoy

The most beautiful aspects of Burgenland hospitality. 

Delicious traditional food and fine wines 

our wine growers in Rust.

Our kitchen is continuous geö to 21:00? net.

To the Old City Gate 1 | Tel 02685/606 60th | Mail: o? ce@zum-alten-stadttor.at

Web: www.zum-alten-stadttor.at

geö daily? net - no day!

10

Rathauskeller 

Freistadt Rust

7071 Rust ,, Rathausplatz 1.. 

Tel .. :: 0664 475 34 34 ,, 

www..rathauskeller - rust..at 

E - maii :: rathauskeller..rust @ gmall..com

• Stay at the four-poster bed! 

• A place of romance!

• Unique three nights in July ff et!

• Near the center, but in a quiet location!

• Free Wi-Fi!

A country house with a heart!

WWW.COTTAGE-RUST.AT

Stay in stylethe ottage Rustthe ottage Rust

Siedlungsgasse 15 | A-7071 Rust T: +43 (0) 

650 528 02 88 E-mail: info@cottage-rust.at
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Pensions, youth hostel, private rooms

The Conventions and notes 

on rates, see page 19th

Rust Leisure Center & CampingbetriebsgesmbH & Co KG A-7071 Rust, Sea 

resort facility, tel. +43 2685 595 (April-October)

+ 43 2683 5538 (Nov-Mar), office@gmeiner.co.at , www.gmeiner.co.at

[4 DZ, 1 apartment] Our facility is on the lake with well-kept sunbathing meadow, beach [4 DZ, 1 apartment] Our facility is on the lake with well-kept sunbathing meadow, beach 

beds, wireless internet at the reception and a children's playground. and a public swimming 

pool, beach volleyball courts, electrical. Tretbootver- renting and Marine Holiday Lines are 

adjacent. KE on request.

GUEST STOCHENCAMP RUST

€ per person / night N from 30,00

7 = 6 10.-26.4. & 05-26.10.7 = 6 10.-26.4. & 05-26.10.

PRIVATE ROOM

Katalin Jozsa, A-7071 Rust, Leopold Nattlgasse 5 Tel. +43 650 

9642498

info@villakatharina.at , www.villakatharina.at

[5 DZ] The exclusive flair of our air-conditioned rooms will star begei-, using the slogan: [5 DZ] The exclusive flair of our air-conditioned rooms will star begei-, using the slogan: 

"On the way a home." Quiet area and town center. All five rooms with terrace / balcony, 

minibar, safe and Wi-Fi. Bicycle garage. Surcharge for one night € 7.00 per room. KE on 

request.

€ per person / night NF 48.50 to 74.50

VILLA CATHERINE

GUEST KARASSOWITSCH

Swen Karassowitsch, A-7071 Rust, St. Aegidigasse 12 a Tel. +43 

2685 6551, +43 699 10192929

gaestehaus@karassowitsch.at , www.karassowitsch.at

[3 DZ, 1 MZ] Newly renovated rooms with the [3 DZ, 1 MZ] Newly renovated rooms with the 

best equipment in a quiet location, bicycle 

parking, Town Center, cozy tavern Licher 

lounge. Room safe. Guest refrigerator, internet 

access, wireless. Klimat. Room. KE on request.

€ per person / night NF 36.00 to 50.00

Sylvia Fiedler, A-7071 Rust, Franz-cancellation Gasse 10 Tel. +43 

676 9619967

fiedler.pensionanna@gmail.com , www.pension-anna.com

[8 DZ] Family-run guest house, quiet location, buffet breakfast, rooms with shower / [8 DZ] Family-run guest house, quiet location, buffet breakfast, rooms with shower / 

toilet and TV, some with balconies, 10 minutes' walk to the center. KE on request.

PENSION ANNA

€ per person / night NF 33.50 to 44.50

7 = 6 26.04.-31.05. & 06.09.-31.10.7 = 6 26.04.-31.05. & 06.09.-31.10.

PENSION Strohmer

Alexander Strohmer, A-7071 Rust, Am Sportplatz 5 Tel. +43 

2685 590 +43 664 9610020

rust@pensionstrohmer.at , www.pensionstrohmer.at

[9 DZ, 5 MZ] Enjoy the quiet location with only 10 min. To the center and 15 min. To the [9 DZ, 5 MZ] Enjoy the quiet location with only 10 min. To the center and 15 min. To the 

sea (on foot). Comfortable rooms with shower / toilet, hairdryer, cable TV, minibar, WiFi, 

safe. It offers a garage for bicycles, car parking u. a terrace with "Birch Bar" is available. 

Rich-containing breakfast buffet for late risers! KE on request.

€ per person / night NF 42.00

GUEST ANNE MARIE

Annemarie u. Ing. Wolfgang Poglitsch, A-7071 Rust, Dr. Ernst Franz Str. 2 Tel. +43 676 

3943285

annemarie.poglitsch@gmx.at , www.wix.com/gaestehaus/annemarie

[4 DZ] Appealing house with large garden u. [4 DZ] Appealing house with large garden u. 

Terrace tension to relax. Non smoking rooms 

with shower, private toilet. Newly renovated, 

parking in the courtyard, guest refrigerator. 

Just 5 minutes to the center.

€ per person / night NF 29.00 to 38.00

GUEST ECKER

Karl Ecker, A-7071 Rust, Oggauerstraße 4 Tel. +43 

664 3731024, +43 2685 292 ecker@bnet.at

[5 DZ] Room 200 m to the Old Town, cable TV [5 DZ] Room 200 m to the Old Town, cable TV 

in the room, parking in the yard, for bicycles, 

beautiful garden. Free WiFi. KE on request.

€ per person / night NF 28.00 to 30.00

WINZERHOF ARTNER

Beate u. Kurt Artner, A-7071 Rust, Feldgasse 11 Tel. +43 

2685 501

urlaub@winzerhof-artner.at , www.winzerhof-artner.at

[4 DZ] Spend your holiday at the winery, [4 DZ] Spend your holiday at the winery, 

centrally located in quiet area. We offer parking 

in the yard, Einstellmögl. bike room with shower 

/ toilet, satellite TV, some with balconies, wine 

tasting. WLAN on request.

€ per person / night NF 30.00 to 35.00
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Our shop is open daily for you geö ff net

CONRAD PLACE 11/7071 Rust

www.kraftausrust.at

Wines from Rust

Rust Wine Treasures 24 to 26 April

Find your wine treasure - Wine tasting in the cellars

52. Rust Golden Wine Week July 29-August 2

Enjoy the convivial wine festival on the town square Ruster

Ruster Herbstzeitlos Nov. 6 to 7 ( for the first time Friday and Saturday!)Ruster Herbstzeitlos Nov. 6 to 7 ( for the first time Friday and Saturday!)

Be there when the wine is lifted out of the baptism

www.die usterweinbauern.at

WINERY JUST GERHARD

www.justrust.at
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Private rooms and apartments

GUEST SCHUSTER-Prieler

Doris Prieler, A-7071 Rust, St. Aegidigasse 6 Tel. +43 

2685 6861

prieler.rust@aon.at , https://gastezimmer-prieler.webnode.at/

[4 DZ] Fam. House in a quiet location, 6 min walk. the old [4 DZ] Fam. House in a quiet location, 6 min walk. the old 

town, reichh. Breakfast. Non-smoking rooms with 32-inch 

cable TV, refrigerator, hairdryer u. Ventila- tor. Outdoor 

seating u. Lawn. Books u. Games. Radeinstellmöglichkeit. 

WIRELESS INTERNET ACCESS.

€ per person / night NF 28.00 to 37.00

GUEST VARGYAS 

Frieda Vargyas, A-7071 Rust, city water Gasse 16 Tel. +43 

2685 6671, +43 664 5592074

[2 DZ] th beautiful rooms with insight to the [2 DZ] th beautiful rooms with insight to the 

garden, lawn, garden seat, breakfast 

possibility in Wintergar- or garden, guest 

refrigerator, covered Fahrradeinstellplatz, very 

quiet. Rental from 2 nights.

€ per person / night NF 33.00 to 35.00

GUEST ROOM Halwax

Gerhard Halwax, A-7071 Rust, Oggauerstraße 21 Tel. +43 

2685 520

kontakt@pension-halwax.com , www.pension-halwax.com

[2 EZ, DZ 4] Cable TV halt room in [2 EZ, DZ 4] Cable TV halt room in 

residence, lawn, covered bike storage, 300 

m to the old town. Wi-Fi in the breakfast 

room. KE on request.
€ per person / night NF 27.00 to 35.00

7 = 6 24.04.-05.07. & 24.08.-26.10.7 = 6 24.04.-05.07. & 24.08.-26.10.

WEINBAUERNHAUS.AT 

www.weinbauernhaus.at Karin Gabriel, A-7071 Rust, Town 

Hall Square 14 Tel. +43 2685 288

[3 DZ, 1 MZ] Right in the center. Rooms in the [3 DZ, 1 MZ] Right in the center. Rooms in the 

idyllic courtyard, holiday at the winery. 

Kellerbe- sichtigung, wine tasting, wine sales. 

3 nights.

€ per person / night NF 30.00 to 45.00

APARTMENTS

Judith Koelbl, A-7071 Rust, Johann Gabriel Gasse 3 Tel. +43 664 

73634137

pensionkoelbl@gmx.at , www.pensionkoelbl.at

[4 apartment 30-55 m 2 for 2-4 people. ] Kept apartments in a quiet location, bike storage, [4 apartment 30-55 m 2 for 2-4 people. ] Kept apartments in a quiet location, bike storage, [4 apartment 30-55 m 2 for 2-4 people. ] Kept apartments in a quiet location, bike storage, [4 apartment 30-55 m 2 for 2-4 people. ] Kept apartments in a quiet location, bike storage, 

parking in the yard, cozy garden with barbecue corner. Bed linen, towels and tea towels 

included, bread service. Free WiFi. Final cleaning € 30.00. Local tax € 1.50 per person 

per day.

GUEST KÖLBL

€ per unit / night apartment from 51.00 to 91.00

Ernst Kabinger, A-7071 Rust, Mittergasse 6 Tel. +43 

699 11 65 29 19

kabinger@ferienwohnungen-rust.at , www.ferienwohnungen-rust.at

[4 apartment 37-48 m 2 for 2-5 people. ] Centrally located in the heart of Rust with a [4 apartment 37-48 m 2 for 2-5 people. ] Centrally located in the heart of Rust with a [4 apartment 37-48 m 2 for 2-5 people. ] Centrally located in the heart of Rust with a [4 apartment 37-48 m 2 for 2-5 people. ] Centrally located in the heart of Rust with a 

cozy patio, stylishly renovated, separate bedrooms, restaurants and shopping 

facilities nearby, bike garage, bed linen, towels incl., Final cleaning € 40.00. 

Incidental season: 4 weeks stay pay = 3 weeks.Incidental season: 4 weeks stay pay = 3 weeks.

APARTMENTS - RUST

€ per unit / night apartment 74.00 to 120.00

7 = 5 May-June and September-October7 = 5 May-June and September-October

Beatrix u. Manfred charnel, A-7071 Rust, Setzgasse 22 / Greinergasse 21 Tel. +43 2685 

6644, +43 664 5847744 info@karnerhof-rust.at www.karnerhof-rust.at,

[4 apartment 30-50 m 2 for 2-4 people. ] New Non smoking apartments in a quiet location [4 apartment 30-50 m 2 for 2-4 people. ] New Non smoking apartments in a quiet location [4 apartment 30-50 m 2 for 2-4 people. ] New Non smoking apartments in a quiet location [4 apartment 30-50 m 2 for 2-4 people. ] New Non smoking apartments in a quiet location 

near the old town and the vineyards. Terrace, bike garage, lawn, bread service, wine 

tasting and cellar tour. Wireless Internet access for free. Final cleaning € 38.00. Local tax 

€ 1.50 / person and night.

Karnerhof - BUSCHENSCHANK 

€ per unit / night apartment 70.00 to 130.00

Evelyn White, A-7071 Rust, Feldgasse 13 Tel. 

+43660 5514386 evelyn.weiss@gmx.at 

[1 apartment 60-85 m 2 for 4-7 Pers. ] Stylishly renovated spacious family- enapartment [1 apartment 60-85 m 2 for 4-7 Pers. ] Stylishly renovated spacious family- enapartment [1 apartment 60-85 m 2 for 4-7 Pers. ] Stylishly renovated spacious family- enapartment [1 apartment 60-85 m 2 for 4-7 Pers. ] Stylishly renovated spacious family- enapartment 

in the old wine house. Quiet secluded shady inner courtyard. Fully equipped new 

kitchen. 2 separate bedrooms with a connecting door and a big kitchen. Cleaning lump 

€ 60.00. Beistellbabybetten available.

WIND STILL APARTMENTS 

€ per unit / night apartment 115.00 to 185.00
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We are here for you!

Raiffeisenbank Rust-Mörbisch

Bank office Rust

Rathausplatz 5, 7071 Rust Tel .: 02685/60705, opening 

times: Monday-Friday 08: 00-12: 00 & 13: 30-16: 00

Bank office Mörbisch

Main Street 4, 7072 Mörbisch am See Tel .: 02685/8223, 

opening times: Monday-Friday 07: 30-12: 00 & 14: 00-16: 

00

ATM and self-service areas are available around the clock.

www.raiffeisen.at/rust-moerbisch

Mon-Fri: 8: 00-18: 00 SA: 

8: 00-12: 00

NEW!

continuous

Open

tel. +43 2685 259 | www.rusterapo.at

Mag. Pharm. Sabine Rieder

Oggauerstraße 22 | 7071 Rust | info@rusterapo.at 

# TCM # aromatic oils # teas # Bach flower # PhytotherapyTCM # aromatic oils # teas # Bach flower # PhytotherapyTCM # aromatic oils # teas # Bach flower # PhytotherapyTCM # aromatic oils # teas # Bach flower # PhytotherapyTCM # aromatic oils # teas # Bach flower # PhytotherapyTCM # aromatic oils # teas # Bach flower # PhytotherapyTCM # aromatic oils # teas # Bach flower # PhytotherapyTCM # aromatic oils # teas # Bach flower # PhytotherapyTCM # aromatic oils # teas # Bach flower # Phytotherapy

# salts # Gifts # pharmacies cosmeticssalts # Gifts # pharmacies cosmeticssalts # Gifts # pharmacies cosmeticssalts # Gifts # pharmacies cosmeticssalts # Gifts # pharmacies cosmetics

# Healthy for reading # Products for seniors # Allophatische drugs # homeopathic Healthy for reading # Products for seniors # Allophatische drugs # homeopathic Healthy for reading # Products for seniors # Allophatische drugs # homeopathic Healthy for reading # Products for seniors # Allophatische drugs # homeopathic Healthy for reading # Products for seniors # Allophatische drugs # homeopathic Healthy for reading # Products for seniors # Allophatische drugs # homeopathic Healthy for reading # Products for seniors # Allophatische drugs # homeopathic 

remedies # Articles for parents and child # Health and beauty products # All remedies # Articles for parents and child # Health and beauty products # All remedies # Articles for parents and child # Health and beauty products # All remedies # Articles for parents and child # Health and beauty products # All remedies # Articles for parents and child # Health and beauty products # All remedies # Articles for parents and child # Health and beauty products # All remedies # Articles for parents and child # Health and beauty products # All 

of our holiday guests # Herbs in pharmacopoeia qualityof our holiday guests # Herbs in pharmacopoeia qualityof our holiday guests # Herbs in pharmacopoeia quality

# Products from the Lake Neusiedl region # mailingProducts from the Lake Neusiedl region # mailingProducts from the Lake Neusiedl region # mailing

# Disposal of your old medicine # Discount cards (NEW!)Disposal of your old medicine # Discount cards (NEW!)Disposal of your old medicine # Discount cards (NEW!)

# Dermokosmetikberatung # TCM dietetics cooking eventsDermokosmetikberatung # TCM dietetics cooking eventsDermokosmetikberatung # TCM dietetics cooking events

# Homeopathy consulting

WE MEET YOUR 

SPECIAL NEEDS 

QUICKLY AND LIKE!

Inserat_148_5x74_5mm.indd 1 03/19/19 16:17

YOUR DJ FOR WEDDINGS, YOUR DJ FOR WEDDINGS, 

COMPANY EVENTS AND COMPANY EVENTS AND 

BIRTHDAY CELEBRATIONS

event@dj-cdg.at

+43 664/844 32 26

www.dj-cdg.at

Sonnenweg 36 A-7071 Rust

Family Ines and Christoph Ferscha

Ines: +43 664/751 061 40 Christoph +43 

664/844 32 26 E-mail: info@sonnenweg-rust.at 

Website: www.sonnenweg-rust.at



 15

Apartments

Sylvia Gabriel, A-7071 Rust, Dr. Ernst Franz-Straße 32, contact. Main Street 35, Tel 

+43 664 1166003, +43 664 4031554, +43 2685 236 office@weingut-gabriel.at 

www.weingut-gabriel.at,

[5 home 38-60 m 2 for 2-4 people. ] Our house is near the historical city walls [5 home 38-60 m 2 for 2-4 people. ] Our house is near the historical city walls [5 home 38-60 m 2 for 2-4 people. ] Our house is near the historical city walls [5 home 38-60 m 2 for 2-4 people. ] Our house is near the historical city walls 

overlooking the old town of Rust and stork nests, quiet garden location in the center, 

winery with wine tavern, non-smoking apartments, air-conditioned attic. Final cleaning € 

40,00 and local tax € 1,50 per person / from 14 years / day. Free Wi-Fi.

APARTMENTS SYLVIA GABRIEL 

€ per unit / night apartment 70.00 to 115.00

Ines Ferscha, A-7071 Rust, Sonnenweg 36 Tel. +43 

664 75106140

info@sonnenweg-rust.at , www.sonnenweg-rust.at

[2 apartment 30 m 2 for 1-4 Pers. ] New, high quality and modern dining room. Apartments, fully [2 apartment 30 m 2 for 1-4 Pers. ] New, high quality and modern dining room. Apartments, fully [2 apartment 30 m 2 for 1-4 Pers. ] New, high quality and modern dining room. Apartments, fully [2 apartment 30 m 2 for 1-4 Pers. ] New, high quality and modern dining room. Apartments, fully 

exploit permitted in a fantastic location on the bike path towards Oggau, kitchenette, air conditioning, 

safe, free wi-fi, washing machine. Parking places, balcony with vineyard views, final cleaning € 35,00. 

Excl. Local tax.

sonnenweg APARTMENTS 

€ per unit / night apartment 70.00 to 140.00

OLD MILL RUST

Isabella Frank, A-7071 Rust, Feldgasse 3 Tel. 

+43660 1998817 isa.frank@gmx.at

[4 apartment 30-58 m 2 for 2-4 people. ][4 apartment 30-58 m 2 for 2-4 people. ][4 apartment 30-58 m 2 for 2-4 people. ]

Romantic apartments with absolutely private 

garden. WLAN & Grill possibility exists. Final 

cleaning € 25.00.

€ per unit / night apartment from 65.00 to 90.00

INN "STORK SCHENKE"

Karin Karassowitsch, A-7071 Rust, Feldgasse 6 Tel. +43 2685 

506 (from 15 am), +43 664 7952086

storchenschenke@aon.at , http://members.aon.at/storchenschenke

[3 Apartment 50 m 2 for 2-4 people. ] u with 2 [3 Apartment 50 m 2 for 2-4 people. ] u with 2 [3 Apartment 50 m 2 for 2-4 people. ] u with 2 [3 Apartment 50 m 2 for 2-4 people. ] u with 2 

separate SZ. Eat-in kitchen. Terracing se. Price 

excl. Utilities u. Local tax. Breakfast on request. 

Cleaning €

30.00. Linen € 5.50.
€ per unit / night apartment 60,00

Christoph power, A-7071 Rust, Conradplatz 11 Tel. +43 

664 1206630

info@kraftausrust.at , www.kraftausrust.at

[1 apartment 30 m 2 for 2-4 people. ] Modern flair to old wine walls for up to 4 people. [1 apartment 30 m 2 for 2-4 people. ] Modern flair to old wine walls for up to 4 people. [1 apartment 30 m 2 for 2-4 people. ] Modern flair to old wine walls for up to 4 people. [1 apartment 30 m 2 for 2-4 people. ] Modern flair to old wine walls for up to 4 people. 

Modern kitchen, a cozy bedroom, a stylish bathroom. For our Winzerzimmer in the heart 

of the picturesque Rust. Children welcome.

POWER TO SLEEP 

€ per unit / night apartment 60.00 to 110.00

Christian Eberhardt Motzelt, 7071 Rust, Am Sportplatz 11 Tel. +43 664 

2344485

christian.motzelt@gmx.at , www.storchennest-appartement.com

[2 apartment 35-45 m 2 4-6 Pers. ] 2019 opened! Apartment house up to 9 people. Fully [2 apartment 35-45 m 2 4-6 Pers. ] 2019 opened! Apartment house up to 9 people. Fully [2 apartment 35-45 m 2 4-6 Pers. ] 2019 opened! Apartment house up to 9 people. Fully [2 apartment 35-45 m 2 4-6 Pers. ] 2019 opened! Apartment house up to 9 people. Fully 

equipped kitchens. Air-conditioned. Closed garden, wooden terrace, play house with chalk 

ausmalbar! Outdoor table tennis, bicycle room, BBQ, WiFi, 2 parking spaces, near lake road.

STORCHENNEST APARTMENTS 

€ per unit / night apartment 115.00 to 160.00

Rust Leisure Center & CampingbetriebsgesmbH & Co KG, A-7071 Rust seaside resort facility, 

tel. +43 2685 595 (April-October), +43 2683 5538 (Nov-Mar) office@gmeiner.co.at , 

www.gmeiner. co.at

[6 apartment 32 m 2 for max. 6 Pers. ] want to enjoy directly for guests camping feeling at the lake with [6 apartment 32 m 2 for max. 6 Pers. ] want to enjoy directly for guests camping feeling at the lake with [6 apartment 32 m 2 for max. 6 Pers. ] want to enjoy directly for guests camping feeling at the lake with [6 apartment 32 m 2 for max. 6 Pers. ] want to enjoy directly for guests camping feeling at the lake with 

the convenience of an apartment! The fully equipped mobile homes with Italian Chic offer: living room 

with kitchenette and off drawable sofa, bedroom with double bed, bedroom with two single beds, 

bathroom with specific Regendu- / toilet, air conditioning u. a spacious, furnished terrace (about 15 m 2).bathroom with specific Regendu- / toilet, air conditioning u. a spacious, furnished terrace (about 15 m 2).

LUXURY MOBILE HOMES CAMP STORK RUST 

€ per unit / night apartment from 130.00

Herbert Huber, A-7071 Rust, city Wassergasse 2 Tel. +43 676 

845 718 330

huber.rust@aon.at , http://members.aon.at/huber.rust

[5 home 55-65 m 2 for 2-4 people. ] In a sunny, quiet garden location, sep. Bedrooms, [5 home 55-65 m 2 for 2-4 people. ] In a sunny, quiet garden location, sep. Bedrooms, [5 home 55-65 m 2 for 2-4 people. ] In a sunny, quiet garden location, sep. Bedrooms, [5 home 55-65 m 2 for 2-4 people. ] In a sunny, quiet garden location, sep. Bedrooms, 

balcony o. Terrace. Large lawn with round pool u. Deckchairs. Barbecue terrace, bicycle 

storage, washing machine, cable TV. Incl. WiFi, linens and towels. Final cleaning € 30.00, 

xe excl. Ortsta-.

APARTMENT HOUSE - HUBER 

€ per unit / night apartment 55.00 to 115.00

7 = 5 01.01.-15.06. & 15.09.-31.12.7 = 5 01.01.-15.06. & 15.09.-31.12.
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GLASSES | CONTACT LENSES | HEARING AIDS | PHOTO

Haydngasse fourth 7071 Rust Tel / 

Fax +43 2685 6401 

lederer@rusteroptik.at 

www.rusteroptik.at

MO rest day

DI, MI u. DO 9:00 a.m. to 3:30 p.m. FR

9:00 to 18:00

SA 9:00 to 13:00

flowers Long

7071 Rust am See | Oggauerstraße 29a

Katja Kanitsch-Long

Tel .: +43 (0) 2685271 Mob .: +43 

(0) 650 35 455 95 

www.blumen-rust.at Managing

> Comfort-Camp 

> Touristic youth hostels

> Book 

Purbach and Rust

> NEW! Mobile Homes Rust> NEW! Mobile Homes Rust

> Coffee bar / restaurants 

Marine Gmeiner | Holiday Lines | www.gmeiner.co.at Contact: ✆ + 43 2683 Marine Gmeiner | Holiday Lines | www.gmeiner.co.at Contact: ✆ + 43 2683 Marine Gmeiner | Holiday Lines | www.gmeiner.co.at Contact: ✆ + 43 2683 Marine Gmeiner | Holiday Lines | www.gmeiner.co.at Contact: ✆ + 43 2683 Marine Gmeiner | Holiday Lines | www.gmeiner.co.at Contact: ✆ + 43 2683 

55 38 or office@gmeiner.co.at

Open for you from April to October ...

Information and reservations: Headquarters 3 + 43 2683 55 38Information and reservations: Headquarters 3 + 43 2683 55 38Information and reservations: Headquarters 3 + 43 2683 55 38Information and reservations: Headquarters 3 + 43 2683 55 38Information and reservations: Headquarters 3 + 43 2683 55 38

Jugendherberge Purbach 3 + 43 2683 51 70 Storchencamp rust Jugendherberge Purbach 3 + 43 2683 51 70 Storchencamp rust Jugendherberge Purbach 3 + 43 2683 51 70 Storchencamp rust Jugendherberge Purbach 3 + 43 2683 51 70 Storchencamp rust 

3 + 43 2685 5953 + 43 2685 5953 + 43 2685 595

office@gmeiner.co.at | www.storchencamp.at| www.storchencamp.at

• Barbecue / wine tasting on board

• Exclusive charter cruises for all occasions - day and 

night! Birthday party, corporate party, wedding shower, 

...

• Dream wedding with wedding ceremony aboard!

• Ride to the festival Mörbisch

• Luxury yacht NIXE for your stylish hard

• Dolce Vita in Boesch vintage motorboat

• Bicycle ferries: Rust - Podersdorf 

Breitenbrunn - Podersdorf

• and much more can be found on 

our website.
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Apartments and Villas

The Conventions and notes 

on rates, see page 19th

HOLIDAY HOUSES

HOUSE HIRSCHMANN

Irmgard Hirschmann, A-7071 Rust, city water Gasse 4 Tel. +43 2685 

6616, +43 664 75023718

irmgard.hirschmann@aon.at , https://ferienhaus-hirschmann.jimdo.com

[1 FH 60 m 2 for 2-6 people. ] Nice, cozy house [1 FH 60 m 2 for 2-6 people. ] Nice, cozy house [1 FH 60 m 2 for 2-6 people. ] Nice, cozy house [1 FH 60 m 2 for 2-6 people. ] Nice, cozy house 

with kitchen, 2 bedrooms, large garden with 

lawn, patio. Quiet location, Einstellmögl. for 

bicycles. Final cleaning € 30.00. Exl. local tax

€ per unit / night FH 60.00 to 90.00

Atriumhof

Mag. Markus Hammer, A-7071 Rust, Dr. Ratzgasse 20 

Registration:. Main Street 9, Tel +43 2685 231 

info@hammerwein.at , www.hammerwein.at

[3 apartment 40-50 m 2 for 2-4 people. ][3 apartment 40-50 m 2 for 2-4 people. ][3 apartment 40-50 m 2 for 2-4 people. ]

Old farmhouse converted to apartment. 

House with atrium-like courtyard. Quiet and 

central location.

€ per unit / night apartment 109.00 to 115.00

APARTMENT GRUBER

Marianne Gruber, A-7071 Rust, Oggauer 14-16 Tel. +43 664 

5027671, +43 664 3086169

ferienwohnung.gruber@gmx.at , www.fewo.gruber-rust.at

[2 apartment 50 m 2 for 4 Pers. ] New apartment with 2 sep. [2 apartment 50 m 2 for 4 Pers. ] New apartment with 2 sep. [2 apartment 50 m 2 for 4 Pers. ] New apartment with 2 sep. [2 apartment 50 m 2 for 4 Pers. ] New apartment with 2 sep. 

Bedrooms. With satellite TV, 2 shower / WC

u. Kitchens, bicycle garage, near Zen spectrum. 

Tempered on request apartment

u. Wine tasting possible! Free Wi-Fi, 

cleaning extra.

APARTMENT TONI 

Antonia Frank, A-7071 Rust, Gartengasse 4 Tel. +43 

664 4004052 

[1 apartment 30 m 2 for 2 Pers] Homey [1 apartment 30 m 2 for 2 Pers] Homey [1 apartment 30 m 2 for 2 Pers] Homey [1 apartment 30 m 2 for 2 Pers] Homey 

atmosphere with balconies, TV, shower / toilet and 

kitchen. Bicycle parking. Final cleaning € 20.00.

€ per unit / night apartment from 50.00 to 55.00

OUR "PINK HOUSE" FOR YOU 

H. Weinberger floor, A-7071 Rust, to old city gate 1 Tel. +43 699 

17206162, +43 2685 60660

office@zum-alten-stadttor.at , www.zum-alten-stadttor.at

[1 apartment 62 m 2 for 2-4 people. ] Living in a [1 apartment 62 m 2 for 2-4 people. ] Living in a [1 apartment 62 m 2 for 2-4 people. ] Living in a [1 apartment 62 m 2 for 2-4 people. ] Living in a 

listed building, in the heart of the town of Rust. 

Private courtyard, discounted breakfast at the 

Seehotel Rust possible. Excl. Local tax.

€ per unit / night apartment 138.00

7 = 5 15.09.-31.05. € per unit / night apartment 85.00 to 7 = 5 15.09.-31.05. € per unit / night apartment 85.00 to 

110.00

HOUSE ULLI SCHNEIDER

Ulrike Schneider, A-7071 Rust, St. Aegidigasse 9 Tel. +43 

664 1359681 rust62@aon.at

[1 FH 120 m 2 for 2-6 people. ] Heime- cozy hotel [1 FH 120 m 2 for 2-6 people. ] Heime- cozy hotel [1 FH 120 m 2 for 2-6 people. ] Heime- cozy hotel [1 FH 120 m 2 for 2-6 people. ] Heime- cozy hotel 

with a kitchen, 3 bedrooms, Wohnzim- mer, 

porch, patio, quiet position. F adjustment. Cycles. 

Endrei- nigung € 30,00 excl. Local tax.

€ per unit / night FH 80.00 to 100.00

HOUSE RICKI

Ulrike Raimann, A-7071 Rust, Town Hall Square 15 Tel. +43 

664 3327976

urraimann@gmail.com

[1 FH 140 m 2 for 4 Pers. ][1 FH 140 m 2 for 4 Pers. ][1 FH 140 m 2 for 4 Pers. ]

A cottage in the heart of Rust. 70 m 2 in the A cottage in the heart of Rust. 70 m 2 in the A cottage in the heart of Rust. 70 m 2 in the 

basement, 2 SZ and another bathroom on the 

top floor. Endrei- nigung € 30,00. Car parking.

€ per unit / night apartment from 60.00 to 80.00

APARTMENT ANNE MARIE

Annemarie u. Ing. Wolfgang Poglitsch, A-7071 Rust, Dr. A. Ratzgasse 8 Tel. +43 676 

3943285

annemarie.poglitsch@gmx.at , www.wix.com/gaestehaus/annemarie

[1 apartment 60 m 2 for 2 people. ] Non-smoking [1 apartment 60 m 2 for 2 people. ] Non-smoking [1 apartment 60 m 2 for 2 people. ] Non-smoking [1 apartment 60 m 2 for 2 people. ] Non-smoking 

house, homely atmosphere, idyllic courtyard with 

terrace. and near the old town center, 

Radabstellmöglichkeit, incl. bed linen, towels. 

Geschirrtü- cher, final cleaning € 30,00.

€ per unit / night apartment from 68.00 to 85.00

Explanation to the prices:

The prices have been set by the accommodation facilities themselves and are binding. The Prices for hotels / inns / B / Private Rooms are per person per night in a double room incl. breakfast and all The prices have been set by the accommodation facilities themselves and are binding. The Prices for hotels / inns / B / Private Rooms are per person per night in a double room incl. breakfast and all The prices have been set by the accommodation facilities themselves and are binding. The Prices for hotels / inns / B / Private Rooms are per person per night in a double room incl. breakfast and all 

statutory and voluntary donations. The Prices for apartments and houses / apartmentsstatutory and voluntary donations. The Prices for apartments and houses / apartments

are per unit and night incl. voluntary donations. Final cleaning, utilities (electricity, heating, etc.) and local taxes may not be included in the price. Please note that all information with regard to equipment, 

price were set etc. directly from the respective (Hotels) operation. The Tourism Rust is not liable for this information and also points to the reservation of printing errors. For reservations please contact directly 

with the operation of your choice directly.

Explanation of the Indicated prices:

The given prices for hotels, pensions and private rooms are per person and day Including all taxes and breakfast. The prices for apartments and holiday houses are per apartment and day. Taxes and breakfast 

are not included. Dishes and laundry are at your disposal. At some apartments you have to pay for the final cleaning Extra. For booking please contact the owners directly.
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fun and 

Adventure for the whole family! 

Märchenparkweg 1, 7062 St. Margarethen www.familypark.atMärchenparkweg 1, 7062 St. Margarethen www.familypark.at

BADEM

Pizza & Kebab House

Oggauerstraße 8

Tel 0650/218 84 99 MO, MI 

-. SUN 11 - 22:00

Closed on Tuesdays

We cook for you We cook for you 

fresh daily! fresh 

daily! Delivery Delivery

The municipalities Rust, Oggau and Mörbisch founded in 2006 the 

Nordic Walking Panorama Park Lake Neusiedl. Whether sporting 

walkers and runners or walkers cozy, the route through vineyards and 

Haiden, always with a view of Lake Neusiedl, provides for a change. 

Free

Maps are available at the tourist office Rust.

House Ricki Hall 

Square 15

7071Rust

15 marked routes and 50 km 

network of trails - some in 

hilly terrain 

- fulfill the dream of each Nordic

Walkers.

Tel. 0664/33 27 976

HIKING& 

NORDIC 

WALKING 

NEW
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Erläuterungen und Zeichenerklärung

Anmerkung:
Die kroatischen und serbischen Schriftzeichen sind in der 
Schrift Myriad Pro enthalten!

ZEICHENERKLÄRUNG
EXPLANATION OF SYMBOLS

JELMAGYARÁZAT
VYSVETLENIE ZNAČIEK

	 Zimmer mit Dusche/WC 
	 Room with shower/WC 
	 Zuhanyozós szoba/WC
	 Izba so sprchou/WC

	 Zimmer mit Bad/WC 
	 Room with bath/WC 
	 Fürdő szobás szoba/WC
	 Izba s vaňou/WC	

	 Erweitertes Frühstück 
	 Extended breakfast 
	 Bőséges reggeli
	 Rozšírené raňajky	

	 Frühstücksbuffet 
	 Buffet breakfast 
	 Büféreggeli
	 Raňajkový bufet	

	 Heizung
	 Heating 
	 Fűtés
	 Kúrenie	

	 TV im Zimmer
	 TV in the room 
	 TV a szobában
	 TV na izbe

	 Gastronomische Einrichtung 
	 Gastronomic facility 
	 Vendéglátóegység
	 Gastronomické zariadenie

	 Küche/Kochnische 
	 Kitchen/Kitchenette 
	 Konyha/Fözőfülke
	 Kuchyňa/Kuchynský kútik 

	 Eigenbauweine
	 Self-grown wine 
	 Saját borok
	 Víno z vlastnej produkcie

	 Parkplatz
	 Outdoor car park 
	 Parkolóhely		
	 Parkovacie miesto
	

	 Eigene Garage
	 Private garage 
	 Saját garázs
	 Vlastná garáž
	

	 Rollstuhlgerecht		
	 Suitable for wheelchairs 
	 Tolókocsival járható
	 Prístupné pre vozíčkárov

	 Hunde willkommen
	 Dogs welcome 
	 Kutya bevihető
	 Psy sú vítané

	 Reitbetrieb
	 Riding operation  
	 Lovaglás 	
	 Jazdecké
	

	 Hallenbad
	 Indoor swimming pool 
	 Fedett uszoda
	 Krytá plaváreň
	

	 Pool
	 Swimmingpool
	 Medenze
	 Bazén
	

	 Klimaanlage
	 Air conditioning
	 Légkondicionáló
	 Klimatizácia

IHR EXTRA-PLUS AM NEUSIEDLER SEE
YOUR EXTRA-PLUS ON LAKE NEUSIEDL

EXTRA-PLUSZ A FERTŐ TÓNÁL
VAŠE EXTRA VÝHODY NA 

NEZIDERSKOM JAZERE

	 Neusiedler See Card Inklusive 
	 Lake Neusiedl Card included 
	 Fertő tavi kártya inclusive
	 Inclusive Neusiedler See Card

	 Urlaubsscheck
	 Voucher 
	 Nyaralási csekk
	 Dovolenkový šek

	 Partnerbetrieb der St. Martins Therme
	 Partner Business of St. Martins Therme
	 Partnere a St. Martins Spa
	 Partnerské zariadenie St. Martins Therme

	 Bett+Bike
	 Bed+Bike 
	 Ágy+Bicikli
	 Lôžko+Kolo

	 Betrieb ganzjährig geöffnet 
	 Open all year round 
	 Egész évben nyitva
	 Zariadenie otvorené celoročne

	 Radfahrerfreundlicher Betrieb 
	 Biker-friendly establishment 
	 Kerékpáros szálláshelyek
	 Zariadenie priateľské k cyklistom

	 Kinderfreundlicher Betrieb 
	 Children-friendly establishment 
	 Gyermekszerető szálláshelyek
	 Zariadenie priateľské k deťom

	 Urlaub vom Auto
	 Holidays without a car 
	 Nyaralás autó nélkül
	 Dovolenka bez auta

	 7 Tage bleiben, 5 Tage zahlen (FeWo) 
	 Stay 7, pay 5 days 
	 7 napot marad, 5 napot fizet
	 zostať 7 dní, zaplatiť 5 dní (apartmán)

	 7 Tage bleiben, 6 Tage zahlen (Zi) 
	 Stay 7, pay 6 days 
	 7 napot marad, 6 napot fizet 
	 zostať 7 dní, zaplatiť 6 dní (izba)

	 Pannonisch Wohnen in ausgesuchten 	
	 Betrieben mit authentischer west-	
	 pannonischer Architektur und 
	 entsprechendem Ambiente
	 Pannonian living
	 Pannon szállás
	 Bývať po panónsky

	 Klassifizierung „Urlaub am Winzerhof“ 
	 CLASSIFICATION „Holidays on a wine farm“
	 Besorolás „Nyaralás a borgazdaságban“
	 KLASIFIKÁCIA „Dovolenka vo vinárstve“

	
	 WLAN

	 Wifi
	 Wireless
	 Bezdrôtové	

	 Bargeldlos zahlen
	 Cashless payment
	 Készpénz nélküli fizetés
	 Bezhotovostná platba

	 Safe
	 Safe
	 Széf
	 Trezor

ABKÜRZUNGEN
ABBREVIATIONS

RÖVIDÍTÉSEK
SKRATKY

NF	 Nächtigung, Frühstück
	 Overnight, breakfast
	 Éjszaka/Reggeli
	 Prenocovanie, raňajky

HP	 Halbpension
	 Half board
	 Félpanzió
	 Polpenzia

VP	 Vollpension
	 Full board
	 Teljes panzió
	 Plná penzia

EZ	 Einzelzimmer
	 Single room
	 Egyágyas szoba
	 Jednoposteľová izba

DZ	 Zweibettzimmer
	 Double room 
	 Kétágyas szoba	
	 Dvojposteľová izba

MZ	 Mehrbettzimmer
	 Family room 
	 Többágyas szoba
	 Viacposteľová izba

FeWo	 Ferienwohnung
	 Apartement
	 Üdülő
	 Apartmán

FH	 Ferienhaus
	 Holiday home 
	 Üdülő
	 Dom

VS 	 Vorsaison
	 Pre-season 
	 Előszezon
	 Pred sezónou 

NS	 Nachsaison
	 Off-season 
	 Utószezon
	 Po sezóne

KE	 Kinderermäßigung
	 Discount for children
	 Gyerekkedvezmény
	 Zľava na dieťa

Impressum: 
Medieninhaber und Herausgeber: 
Tourismusverband Freistadt Rust

Layout und Design: 
Grafik & Design Anton Schlögl

Änderungen, Druck- und Satzfehler vorbehalten.
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Public facilities

A m port D1-D2 D2 Am A m port D1-D2 D2 Am 

Seekanal Sonnenpark D5 

the sports field C1-C2 Am 

Storchengrund C1 C4 

Arbeitergasse

B aumgartengasse B aumgartengasse 

A2-B4

C onradplatz C4C onradplatz C4

D r. Alfred Ratzgasse D r. Alfred Ratzgasse 

B4-C4

Dr. Ernst Franz road 

C3-D3 Dorfmeister 

lane A2-B2

e isenstädterstraße e isenstädterstraße 

B4

F eldgasse B2-B4 F eldgasse B2-B4 

Fischergasse B2 C2 

Franz-Josef-Platz B2 C2 

Franz cancellation alley 

B2 Cemetery Park B4

G species alley B4 G species alley B4 

Greinergasse G5 D5

H auptstraße C4 D4 H auptstraße C4 D4 

Heidengasse C2

Horst UhlemannStraße 

C5

J ohann Gabriel lane J ohann Gabriel lane 

C3-D2 Joseph 

Haydngasse D4

K irchengasse C4-D4 K irchengasse C4-D4 

Kulmbachstraße A3-A2 

Brief lane B4-C4

L enaugasse B3-C3 Leopold L enaugasse B3-C3 Leopold 

Nattlgasse C2-C3 A3-B3 

Leopoldstrasse 

Lindengasse B2 Lisztgasse 

B4

M andelbaumweg C5-D5 M andelbaumweg C5-D5 

Martinsgasse B4 mulberry 

field B3 Mittergasse C4 

C5 Mörbischerstraße

N euegasse B4N euegasse B4

O ggauerstraße B1-C4 O ggauerstraße B1-C4 

Ödenburgerstrasse 

B4-C5

P appel avenue B3P appel avenue B3

R aiffeisenstraße B4 Town R aiffeisenstraße B4 Town 

Square C4-D4 Town 

Square 17 C4 

Rebengasse Reiherweg 

A2 B2-D1

S restricted Aegidigasse A3-B3 S restricted Aegidigasse A3-B3 

reed lane D2 Schubertgasse 

C4 Seestrasse D3-E3 

Seezeile D4 Setzgasse 

C4-D4 Siedlungsgasse C3-D2 

Sonnenweg A2-B2 city 

Wassergasse C2-D1

T Eichweg C1-C2 T Eichweg C1-C2 

Turnerweg B4-B5

U ferstraße E2U ferstraße E2

V ogelsangweg C5V ogelsangweg C5

W eidegasse C2 W eidegasse C2 

Weinberggasse 

C4-C5 wind 

Miihlberg lane 

B5-C4

Z immererweg D2-E2 to the Z immererweg D2-E2 to the 

old Town Gate D4

Pharmacy C3 

doctor B5

Bauhof / junk service 

bus parking D1 D2 E3 

cemetery B4-B5 

Heilpädagogisches 

center A3-A4

Information - Tourism 

Office C4 kindergarten 

C3 new middle school 

A4 parking D2-D3, 

B4-C4, C4, D4 police 

Rust C4

Post C4 Hall C4 D4 Sene 

Cura retirement home A5 B5 

City Fire Department D1 

elementary school A4 Wine 

Academy D3

INFORMATION

TOURIST RUST

street directory

Attractions | leisure

Adlerbrunnen C4 D4 Old 

City Gate D4 Evangelical 

Church 

AB C4

Fischerkirche C4 guest 

berths E4 Catholic 

parish D4

Children's play areas A2, D4 

Kremayrhaus C4 D3 

Powder Tower Hall C4 D4 

Rust stork protection 

program D5 D3 Seehof

Sports field C1-C2 city 

port E4 walls C3, D4 

tennis courts D1, D3-E3 

gatekeeper house D4 

bird-watching tower 

D5-E5

Conradplatz 1 | 7071 Rust Tel +43 (0) 2685 

502nd | Fax DW-10 

tourismus@freistadt-rust.at 

www.freistadt-rust.at 

www.facebook.com/rust.see

street directory
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Public facilities

A m port D1-D2 D2 Am Seekanal Sonnenpark D5 the sports field C1-C2 Am Storchengrund C1 C4 ArbeitergasseA m port D1-D2 D2 Am Seekanal Sonnenpark D5 the sports field C1-C2 Am Storchengrund C1 C4 Arbeitergasse

B aumgartengasse A2-B4B aumgartengasse A2-B4

C onradplatz C4C onradplatz C4

D r. Alfred Ratzgasse B4 C4 Dr. Ernst Franz road C3-D3 Dorfmeister lane A2-B2D r. Alfred Ratzgasse B4 C4 Dr. Ernst Franz road C3-D3 Dorfmeister lane A2-B2

e isenstädterstraße B4e isenstädterstraße B4

F eldgasse B2-B4 Fischergasse B2 C2 Franz-Josef-Platz B2 C2 Franz cancellation alley B2 Cemetery Park B4F eldgasse B2-B4 Fischergasse B2 C2 Franz-Josef-Platz B2 C2 Franz cancellation alley B2 Cemetery Park B4

G species alley B4 Greinergasse G5 D5G species alley B4 Greinergasse G5 D5

H auptstraße C4 D4 Heidengasse C2H auptstraße C4 D4 Heidengasse C2

Horst UhlemannStraße C5

J ohann Gabriel lane C3-D2 Joseph Haydngasse D4J ohann Gabriel lane C3-D2 Joseph Haydngasse D4

K irchengasse C4-D4 Kulmbachstraße A3-A2 Brief lane B4-C4K irchengasse C4-D4 Kulmbachstraße A3-A2 Brief lane B4-C4

L enaugasse B3-C3 Leopold Nattlgasse C2-C3 A3-B3 Leopoldstrasse Lindengasse B2 Lisztgasse B4L enaugasse B3-C3 Leopold Nattlgasse C2-C3 A3-B3 Leopoldstrasse Lindengasse B2 Lisztgasse B4

M andelbaumweg C5-D5 Martinsgasse B4 mulberry field B3 Mittergasse C4 C5 MörbischerstraßeM andelbaumweg C5-D5 Martinsgasse B4 mulberry field B3 Mittergasse C4 C5 Mörbischerstraße

N euegasse B4N euegasse B4

O ggauerstraße B1-C4 Ödenburgerstrasse B4-C5O ggauerstraße B1-C4 Ödenburgerstrasse B4-C5

P appel avenue B3P appel avenue B3

R aiffeisenstraße B4 Town Square C4-D4 Town Square 17 C4 Rebengasse Reiherweg A2 B2-D1R aiffeisenstraße B4 Town Square C4-D4 Town Square 17 C4 Rebengasse Reiherweg A2 B2-D1

S restricted Aegidigasse A3-B3 reed lane D2 Schubertgasse C4 Seestrasse D3-E3 Seezeile D4 Setzgasse C4-D4 Siedlungsgasse C3-D2 Sonnenweg A2-B2 S restricted Aegidigasse A3-B3 reed lane D2 Schubertgasse C4 Seestrasse D3-E3 Seezeile D4 Setzgasse C4-D4 Siedlungsgasse C3-D2 Sonnenweg A2-B2 

city Wassergasse C2-D1

T Eichweg C1-C2 Turnerweg B4-B5T Eichweg C1-C2 Turnerweg B4-B5

U ferstraße E2U ferstraße E2

V ogelsangweg C5V ogelsangweg C5

W eidegasse C2 Weinberggasse C4-C5 wind Miihlberg lane B5-C4W eidegasse C2 Weinberggasse C4-C5 wind Miihlberg lane B5-C4

Z immererweg D2-E2 to the old Town Gate D4Z immererweg D2-E2 to the old Town Gate D4

Pharmacy C3 doctor B5 yard / junk service bus parking D1 D2 E3 cemetery B4-B5 Heilpädagogisches center A3-A4Information - Tourism Office C4 kindergarten C3 new middle school A4 parking D2-D3, B4-C4, C4, D4 police Rust C4Post C4 Hall C4 D4 Sene Cura retirement home A5 B5 City Fire Department D1 elementary school A4 Wine Academy D3

INFORMATION

TOURIST RUST

street directory

Attractions | leisure

Adlerbrunnen C4 D4 Old City Gate D4 Evangelical Church 

AB C4 Fischerkirche C4 guest berths E4 Catholic parish D4

Children's play areas A2, D4 Kremayrhaus C4 D3 Powder Tower Hall C4 D4 Rust stork protection program D5 D3 SeehofSports field C1-C2 city port E4 walls C3, D4 tennis courts D1, D3-E3 gatekeeper house D4 bird-watching tower D5-E5

Conradplatz 1 | 7071 Rust Tel +43 (0) 2685 502nd | Fax DW-10 tourismus@freistadt-rust.at 

www.freistadt-rust.at www.facebook.com/rust.see
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Klassifizierungsrichtlinien

ÖSTERREICHISCHE HOTELQUALIFIZIERUNG 
CLASSIFICATION - HOTELS IN AUSTRIA

OSZTRÁK HOTELMINŐSÍTÉS
RAKÚSKE HOTELOVÉ HODNOTENIE

Einfache Ausstattung, sauberer und tadelloser 
Erhaltungszustand. Die Gäste schätzen den 
günstigen Preis. 
Cheap, clean and pristine condition. Guests will 
appreciate the competitive price.
Egyszerű berendezés, tiszta és kifogástalanul 
rendben tartva.. A vendégek értékelni fogják a 
versenyképes árat.
Jednoduché vybavenie, čisto a bezchybne 
udržiavané. Hostia ocenia priaznivú cenu.

Zweckmäßige und ausreichende Ausstattung in 
gutem Erhaltungszustand mit einfachem Komfort.
Adequately equipped, well-maintained, basic con-
veniences.
A célnak megfelelő és elegendő berendezés, jó álla-
potban egyszerű komforttal.
Účelné a dostatočné vybavenie v dobrom stave s jed-
noduchým komfortom.

Gediegene Ausstattung in gutem bis sehr gutem 
Erhaltungszustand, wohnlicher Charakter mit deko-
rativen Elementen, erweiterte, den Ansprüchen des 
Gästekreises entsprechende Dienstleistungen.
Pleasantly equipped, well to excellently maintained, 
cosy ambiance with decorative elements, extended 
services meeting the requirements of the clientele.
Szolid berendezés jó vagy nagyon jó állapotban, 
lakályos karakter dekorációs elemekkel, bővebb, a 
vendégkör igényeinek megfelelő szolgáltatás.
Vybavenie na vyššej úrovni v dobrom až veľmi 
dobrom stave, útulný charakter s dekoratívnymi prvka-
mi, rozšírené služby zodpovedajúce nárokom hostí.

Superior steht - auf Basis einer sehr guten, gehobe-
nen und zeitgemäßen 3*-Hardware im gesamten 
Betriebsbereich – für ein deutliches „Mehr“ an 
Serviceangebot und Dienstleistung. 
Based on a very good, upscale and modern hardware 
throughout the hotel, ‘superior’ stands for a clear 
„extra“ service.
Szuperior – nagyon jó, kiemelkedő és korszerű alapo-
kon álló egység a cég minden területén - még több 
ajánlatot és szolgáltatást jelent.
Superior predstavuje výrazne zvýšenú ponuku servi-
su a služieb na základe veľmi dobrého, kvalitného a 
moderného vybavenia v celom zariadení.

Erstklassige und großzügige Ausstattung für geho-
bene Ansprüche in sehr gutem Erhaltungszustand. 
Unterschiedliche Preis- und Leistungsangebote, ent-
sprechend dem internationalen Hotelstandard.
Superior standard of equipment, excellently maintai-
ned. Differentiated prices and services based on 
international hotel standards.
Első osztályú és nagyvonalú berendezés magasabb 
igényeknek, nagyon jó állapotban. Különböző árak 
és szolgáltatások a nemzetközi hotelnormának 
megfeleló́ en.

Prvotriedne a veľkorysé vybavenie pre vysoké 
nároky vo veľmi dobrom stave. Rozmanitá ponuka 
cien a služieb, zodpovedajúca medzinárodnému 
hotelovému štandardu.

Superior steht – auf Basis einer erstklassigen, qua-
litativ hochwertigen, makellosen und zeitgemäßen 
einheitlichen 4*-Hardware im gesamten Hotelbereich 
– für ein deutliches „Mehr“ an Serviceangebot und 
Dienstleistung.
Based on a premium, high-quality, flawless and 
modern, uniform 4*-hardware throughout the hotel, 
‘superior’ stands for a higher-level standard of ameni-
ties and service. 
A superior kategória – elsőrendű, minőségileg 
kiemelkedő, kifogástalan és korszerű, egységes 4 
csillagos hardware a hotel egészében - egy jelentős 
„többlet” az ajánlatok és a szolgáltatások körében.
Superior predstavuje výrazne zvýšenú ponuku servisu 
a služieb na základe prvotriedneho, vysoko kvalitného, 
bezchybného, moderného a v celom zariadení jednot-
ného štvorhviezdičkového vybavenia. 

KLASSIFIZIERUNG PRIVATUNTERKÜNFTE
CLASSIFICATION - PRIVATE GUESTHOUSES

MAGÁNSZÁLLÁS MINŐSÍTÉS
KLASIFIKÁCIA SÚKROMNÝCH 

UBYTOVACÍCH ZARIADENÍ

Die privaten Betriebe wurden nach den landeswei-
ten Richtlinien für die Klassifizierung von privaten 
Beherbergungsbetrieben des Landesverbandes 
Burgenland Tourismus eingestuft.
Private accommodations have been rated according 
to the regional guidelines for the classification of 
private accommodations of the Burgenland Province 
Tourist Board.
A privát szállásadók az országos irányelvek szer-
int lettek kategóriába sorolva a Burgenlandi 
Idegenforgalmi Hivatal által.
Súkromné podniky sú zaradené podľa celonárod-
ne platných smerníc pre klasifikáciu súkromných 
ubytovacích zariadení Spolkového zväzu Burgenland 
Turizmus.

Freundlicher und guter Familienbetrieb mit solider 
Ausstattung. 
Pleasant and good family-run accommodation, con-
veniently equipped.
Barátságos és jó családi vállalkozás szolid berende-
zéssel.
Priateľský a dobrý rodinný podnik so solídnym vyba-
vením.

Sehr guter Familienbetrieb mit hochwertiger 
Einrichtung. 
Very good family-run accommodation, equipped to 
a high standard.
Nagyon jó családi vállalkozás kiváló berendezéssel. 
Veľmi dobrý rodinný podnik s kvalitným vybavením.

Ausgezeichneter Familienbetrieb mit zusätzlichen 
Einrichtungen.
Excellent family-run accommodation with extra 
features.
Kitünö családi vállalkozás további berendezéssel.
Vynikajúci rodinný podnik s doplnkovým vybavením.

KLASSIFIZIERUNG „URLAUB AM WINZERHOF“ 
CLASSIFICATION „HOLIDAYS ON A WINE 

FARM“
BESOROLÁS „NYARALÁS A 

BORGAZDASÁGBAN“
KLASIFIKÁCIA „DOVOLENKA VO VINÁRSTVE“

Diese Betriebe wurden nach den landesweiten 
Richtlinien für die Klassifizierung von Urlaub am 
Bauernhof eingestuft.
This accommodations have been rated according 
to the regional guidelines for the classification of 
private accommodations of the Burgenland Province 
Tourist Board.
A következő szállásadók az országos irányelvek szer-
int lettek a falusi nyaralás kategóriába sorolva.
Tieto podniky sú zaradené na základe celonárodných 
smerníc pre klasifikáciu dovolenky na statku.

Freundliche und gute Unterkunft mit solider 
Ausstattung.
Ein Bauernhof mit zweckmäßiger Ausstattung.
Pleasant accommodation, conveniently equipped.
Barátságos és jó szállás szolid berendezéssel.
Priateľské a dobré ubytovanie so solídnym vyba-
vením. Statok s účelným vybavením.

Sehr gute Unterkunft mit hochwertiger Einrichtung. 
Ein Bauernhof mit gemütlicher Ausstattung zum 
Wohlfühlen.
Very good accommodation, equipped to a high 
standard.
Nagyon jó szállás kiváló berendezéssel.
Veľmi dobré ubytovanie s kvalitným vybavením. 
Statok s útulným vybavením pre dobrú pohodu.

Ausgezeichnete Unterkunft mit zusätzlichen 
Einrichtungen. Ein Bauernhof mit sehr guter 
Ausstattung für höhere Ansprüche.
Excellent accommodation with extra features.
Kitünő szállás további berendezéssel.
Vynikajúce ubytovanie s doplnkovým vybavením. 
Statok s veľmi dobrým vybavením pre vyššie nároky.

  
Exklusives Urlaubserlebnis mit einem außergewöhn-
lichen Bauernhofambiente. Die Ausstattung erfüllt 
höchste Ansprüche. 
Exclusive holiday experience with an exceptional 
farm ambience. The equipment meets the highest 
standards.
Exkluzív üdülési élmény. A berendezés megfelel a 
legmagasabb követelményeknek.
Exkluzívne zážitky z dovolenky. Zariadenie spĺňa 
najvyššie štandardy.

INFO

Betriebe ohne Sterne, Sonnen oder Blumen haben 
sich keiner Qualitätskontrolle unterzogen. 
Establishments without stars, suns or flowers have 
not undergone any quality control.
Szállások csillag, nap minősítés nélkül vagy virág, 
nem vettek részt a minősítésben.
Zariadenia bez hviezdičiek, slniečok alebo kvetiniek 
sa nepodrobili kontrole kvality. 
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TERMS AND CONDITIONS FOR THE HOTEL INDUSTRY

EXTRACT from the AGBH 2006! If no special agreements are concluded for the lease, the AGBH have 2,006 valid.

Terms of Service

3. Contract, Deposit:

3.1 The accommodation contract is through the acceptance of the guest's order. Electronic 

declarations (e-mails, ...) shall be deemed received when the party for whom they are 

intended, can retrieve these stands under ordinary environmental, and access to the 

announced business hours of the Proprietor done.

3.2 The Proprietor shall be entitled to enter into the Accommodation Agreement under the condition 

that the Party makes a down payment.

4. Beginning and end of accommodation:

4.1 The guest has the right, the Proprietor offers any other time, the rented rooms from 16.00 on 

the agreed date ( "arrival") to purchase.

4.2 If a room is taken for the first time before 6.00 am to complete, then the previous night counts 

as the first night.

4.3 The rented rooms shall be vacated by the guest on the day of departure until 12.00. The 

accommodation provider is entitled to one additional day if the rented rooms are not vacated 

on time.

5. Withdrawal from the Accommodation Agreement - Cancellation fee: 

Rescission by the Proprietor

5.1 If the Accommodation Agreement for a down payment and the payment by the guest has not been 

made on time, the Proprietor may rescind the Accommodation Agreement without respite.

5.2 If the Guest fails to arrive by 18.00 on the agreed day of arrival, there is no obligation to 

provide accommodation, unless a later arrival time has been agreed.

5.3 If the guest has paid a deposit, however, the premises by 12.00 noon on the day following the 

date to be reserved. In advance of more than four days, the BEHERBERGUNGS- ending duty 

from 18:00 of the fourth day, with the arrival is counted as the first day, unless the guest gives 

a later arrival known.

5.4 No later than 3 months before the arrival date of the guest, the lodging HIDE can by the 

Proprietor, for justifiable reasons, unless it is otherwise agreed, be resolved by unilateral 

declaration.

Withdrawal by the guest (contractor) - Cancellation fee

5.5 No later than 3 months before the arrival date of the guest, the lodging contract can be 

terminated unilaterally by the guest without payment of a cancellation fee.

5.6 Outside the specified in Section 5.5 is a period of withdrawal score following only payment 

Stornoge- unilaterally fees possible:

•to 1 month before arrival: 40% of the total price

•to 1 week before arrival: 70% of the total price

•in the last week before arrival: 90% of the total price

6. Provision of alternative accommodation:

6.1 The accommodation can provide a suitable alternative accommodation (same grade) 

available to the guest, if this is reasonable for the guest, especially when the deviation is 

minor and objectively justified.

6.2 An objective justification is eg given if the room (rooms) is unusable (are) already resident guest 

extends their stay, the establishment is overbooked or other operational measures give rise to 

this step.

6.3 Any extra costs for the substitute accommodation shall be paid by the Proprietor.

7. Rights of the Guest (contractor):

7.1 By the conclusion of an accommodation contract gives the guest the right to use the rented 

rooms and the facilities of the lodging establishment, the usual manner and without any special 

conditions at the guests' use are available, and to the usual services. The guest has to 

exercise his rights in accordance with any applicable hotel and / or guest regulations (house 

rules).

8th. Obligations of the guest (contractors):8th. Obligations of the guest (contractors):

8.1 The guest is required. at the latest at the time of departure, the agreed remuneration plus any 

extra amounts that have separate due to service utilization caused by him and / or the 

accompanying guests to pay plus VAT.

8.2 The hotelier is not obliged to accept foreign currencies. Accepted the hotelier foreign currencies, 

these are taken to expediency at the current rate in payment. If the Proprietor foreign 

currencies or cashless means of payment accepted, the guest shall pay any associated costs, 

eg for inquiries with credit institutions, telegrams etc.

8.3 The guest is liable towards the Proprietor for any damage he causes or the Guest or any other 

persons who answer with the knowledge or will of the guest services of the Proprietor.

9. Rights of the Accommodation:

9.1 If the guest refuses to pay the specified payment amount or is in arrears, so is the Proprietor of 

the statutory lien § 970c Civil Code as well as the statutory lien according to the invention. § 

1101 AGBG of goods brought to the guest belongings. This retention or lien is the Proprietor 

further to secure its claims under the Accommodation Agreement, particularly for catering, other 

expenses made for the guest and for any damages of any kind to.

9.2 If services in the guest's room or at unusual times (after 20.00 and before 6.00 am), the 

Proprietor is entitled 

to charge an extra remuneration. This special supplement is to be stated on the room price 

notice. The Proprietor may also refuse such services for operational reasons.

9.3 The Behergerger has the right to at any time billing or interim billing on his performance.

10. Obligations of the Accommodation:

10.1 The hotelier is obliged to provide the agreed services to an appropriate standard scale.

10.2 Extra services of the Proprietor that are not included in the accommodation remuneration 

shall, by way of example:

a) Extra accommodation services that charge can be charged separately, such as the 

provision of lounges, sauna, indoor pool, solarium, garages, etc.

b) for the provision of additional or children's beds, a reduced price is calculated.

13. Livestock:

13.1 Animals may only with the prior consent of the Proprietor and brought against extra 

remuneration to the lodging establishment.

13.2 The Guest bringing along an animal shall be obliged to keep the animal during his stay properly 

or to supervise or keep at their own expense by a qualified third or supervise to make.

13.3 The Guest bringing along an animal has, as security an according animal liability insurance 

and private liability insurance, covers any potential damage caused by animals to have. 

Evidence of such insurance shall be provided the Proprietor upon request.

13.4 The guest is liable towards the Proprietor be jointly for the damage the animals brought along 

wreak. The damage particularly also include any replacement service of the hotelier, which the 

hotelier has to be provided to third parties.

14. Extension of accommodation:

14.1 The guest did not claim that his stay is extended. the guest announces his desire for an 

extension of stay on time, the Proprietor of the extension is acceptable to the accommodation 

contract. The Proprietor is true to any obligation.

14.2 If the guest is not leaving the accommodating establishment on the day of departure, because 

due to unforeseeable extraordinary events (extreme example snowfall, floods, etc.), all-out 

options are locked or impracticable, the accommodation contract for the duration of the 

impossibility of departure is automatically extended. A reduction of the fee for this time is only 

possible at best if the guest can not to fully use the services of the Beherbergunsbetriebes due 

to the extraordinary weather conditions. The hotel is entitled to a minimum the remuneration 

corresponding to the price usually charged in the low season.

15. Termination of the Accommodation - Early cancellation:

15.1 If the accommodation contract concluded for an indefinite period, it ends with the passage of time.

15.2 If the guest departs early then the accommodation provider is entitled to demand the agreed 

remuneration. The hotelier shall deduct what he what he has obtained by another letting of the 

ordered room saves as a result of non-rendering the services or. Such savings shall only if the 

accommodation provider at the time of acceptance of the ordered Nichtinanspruch- the guest 

rooms is fully utilized and the premises due to the cancellation of the guest can be rented to 

other guests. The burden of proof of savings borne by the guest.

15.3 Upon the death of a guest the contract ends with the accommodation.

15.4 If the accommodation contract concluded for an indefinite period, the parties may contract until 

10.00 am on the third day preceding the intended end of resolve.

15.5 The Proprietor shall be entitled to cancel the accommodation contract with immediate effect for 

important reasons, especially if the guest

a) makes a considerable detrimental use of the premises or, through his inconsiderate, 

offensive or otherwise grossly improper behavior the other guests, the owner, its vicarious 

agents or spoiled the living in the accommodation from third parties living together or in 

relation to them a punishable offense makes guilty against the property, morality or physical 

security;

b) suffers from an infectious disease or a disease that extends beyond the 

accommodation of time or care;

c) does not pay the bills submitted to it when due within a reasonably set period (3 days).

15.6 If the contract becomes impossible due to force majeure evaluative event, the Proprietor may at 

any time terminate the Accommodation Agreement without notice. Any claims for damages, etc. 

of the guest are excluded.

Prices

The prices in this catalog are approximate and may vary depending on length of stay. Most prices 

include VAT and local taxes (except for apartments and houses). In some companies the local tax is not 

included - it is understood in the relevant text.

The above excerpt from the AGBH 2006 serves as an aid for the contractor (accommodation contractor 

and property manager).

For reservations of vacation packages from 07.01.2018 the provisions of the Package Travel Act (PRG) to take the place of §§ 31b to 31f Consumer Protection Act (KSchG). the terms and conditions of the Neusiedler See 

Tourism GmbH apply - these can be found on our website www.neusiedlersee.com.
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A

DOCTORS

Doctors and Apothekenbereitschaft 

(Daily. From 17 o'clock and weekend and holiday 

full day) 

141

Dr. Daniela Kummer (general practitioner)

Turnerweg 8 

MO, DI, MI u. FR: 8 - 12 o'clock, DI: 16 - 18 pm Fr 15 - 

17 h

02685/607 60

Dr. Susanne Binder (dentist)

Mörbischerstr. 4/1/4

DI - Fri: 8 - 11:30 pm Tue, Wed, Fri: 14 - 16 h

02685/512

PHARMACY

The Ruster pharmacy, Oggauerstraße 22 Mon - The Ruster pharmacy, Oggauerstraße 22 Mon - 

Fri: 8 - 18:00 SA 8 - 12 am

Emergency service: Outside of the opening times 

informs a tape through the standby service 

02685/259

141

DRIVERS CLUBS

ÖAMTC (ADAC) Eisenstadt ÖAMTC (ADAC) Eisenstadt 

Mattersburg Street West 34

120 

02682/620 35-0

ARBÖ (ACE), Eisenstadt Siegfried ARBÖ (ACE), Eisenstadt Siegfried 

Marcus-Straße 4 

123 

050/123 21 00

AUTO WORKSHOP 

Car Clinic Werner Weiss, Greinerg. 9Car Clinic Werner Weiss, Greinerg. 9 02685/280 83 

62 0664/533

B

BAKERY

Bakery Bariszlovits, Weinberggasse 5 MON - SAT: Bakery Bariszlovits, Weinberggasse 5 MON - SAT: 

5:30 - 12:00, SO: 5:30 to 9:30

02685/469 14

Bakeries Altdorfer

Main Street 21 

MON - SAT 6:30 - 11:15, Fri u. SA: 16 - 18:00 SO 

holidays: closed

0664/885 16,565

STATIONS

Bahnhof Eisenstadt 05/1717

Neusiedl station 02167 / 2406-584

Protect station 05/1717

Timetable information www.oebb.at 05/1717

BANKS

Raiffeisenbank Rust - Mörbisch, Rathausplatz 5 Mon - Raiffeisenbank Rust - Mörbisch, Rathausplatz 5 Mon - 

Fri: 8 - 12 u. 13:30 - 16:00

02685/607 05

BAWAG - PSK - post office, Franz-Josef-Platz 14 MO, BAWAG - PSK - post office, Franz-Josef-Platz 14 MO, 

MI, DO, FR: 8 - 12 u. 13:30 to 17:30 Tue: 13:30 to 17:30

05 77 677 7071

BANKOMAT / MONEY MACHINE 

Raiffeisenbank Rust - Mörbisch, Rathausplatz 5 Raiffeisenbank Rust - Mörbisch, Rathausplatz 5 

BARS

see gastronomy page 28 

BIOGRAPHY WORK

Bettina Bubla, Dorfmeister Gasse 9 Bettina Bubla, Dorfmeister Gasse 9 0677/622 39 00

FLOWERS FOR ACTION

Flower Lang, Oggauerstraße 29a MO day off, Flower Lang, Oggauerstraße 29a MO day off, 

DI, MI u. DO 9 - 15.30, Fri 9 18:00, SA 9:00 

13:00

02685/271 

0650/354 55 95

BOAT BERTHS

Ruster resort BetriebsGesmbH, seaside resort Ruster resort BetriebsGesmbH, seaside resort 02685/591

BOATS FOR RENT 

Boats2sail ( Sailing Boats) Boats2sail ( Sailing Boats) 0699/166 66,889

Holiday Lines ( Electric, pedal boats) Holiday Lines ( Electric, pedal boats) 0699/140 69657

Sailing school Kreindl ( Sailing Boats) Sailing school Kreindl ( Sailing Boats) 02685/607 87

Paddle Center Rust 0680/324 75 57

Burgenländischer YACHTCLUB (BYC) 

Yacht Club ( Canteen), Ruster Bay Yacht Club ( Canteen), Ruster Bay 02685/325

BUSCH GIVE

see gastronomy page 28

BUS STOP

Franz-Joseph-Platz (behind the ADEG market) www.scotty.at

BUS CONNECTIONS 

Information at the bus information and at the bus 

stop, www.scotty.at

05/1717

C

CASINO 

To bathe ( 50 km), Vienna ( 60 km), Sopron ( 30 km)To bathe ( 50 km), Vienna ( 60 km), Sopron ( 30 km)To bathe ( 50 km), Vienna ( 60 km), Sopron ( 30 km)To bathe ( 50 km), Vienna ( 60 km), Sopron ( 30 km)To bathe ( 50 km), Vienna ( 60 km), Sopron ( 30 km)To bathe ( 50 km), Vienna ( 60 km), Sopron ( 30 km)

CAMPING

Storchencamp Rust, Ruster Bay 12 Camping, tent Storchencamp Rust, Ruster Bay 12 Camping, tent 

and mobile home places Open: April - October 

02685/595 

outside d. OT:

02683/5538

CAFES AND SHOPS

see gastronomy page 29

D

PHARMACY

The Ruster pharmacy, Oggauerstraße 22 Mon - The Ruster pharmacy, Oggauerstraße 22 Mon - 

Fri: 8 - 18h, SA: 8 - 12:00

02685/259

e 

E-PETROL STATIONS

in the seaside resort, Ruster Bay 2 

Parking Seehotel Rust 

SHOPPING

ADEG Stadlmann Oggauerstraße 3 MON - ADEG Stadlmann Oggauerstraße 3 MON - 

THU: 7 - 18:00, Fri: 7 - 19:00 SA: 7-17 pm 

July and August: Mon - Fri: 7 - 19h, SA: 7 - 

17:00 

02685/6639

Bakeries Altdorfer

Hauptstraße 21 MO - SA: 6: 30- 

11:15 Fri u. SA: 16 - 18:00 SO 

holidays: closed

0664/885 16,565

Bakery Bariszlovits, Weinberggasse 5 MON - Bakery Bariszlovits, Weinberggasse 5 MON - 

SAT: 5:30 - 12 am SO holidays: 5:30 to 9:30 

02685/469 14

BILLA, Mörbischerstraße 10 Mon - Fri: 7:15 - 19:30 BILLA, Mörbischerstraße 10 Mon - Fri: 7:15 - 19:30 

SA: 7:15 - 18:00

02685/204 68

Butcher Karassowitsch, Mittergasse 3 April - Sept .: Mon, Butcher Karassowitsch, Mittergasse 3 April - Sept .: Mon, 

Tue, Wed, Fri: 7 - 12 and. 16 - 18 am, DO, SA: 7 - 12:00 

October - March: MON - THU: 7 - 12:00 Fri: 7 - 12 and. 16 

- 18 am, SA: 7 - 12:00

02685/286
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Triebaumer wine and Regional,

Rathausplatz 4 

Easter and before Christmas. at weekends

02685/20438

Beverage Sales Stubenvollstrasse GmbH,

Oggauerstraße 45

April - October: Mon - Fri: 8 - 18h, SA: 8 - 12:00 November - 

March: Mon - Fri: 8 - 17 o'clock, SA: 9 - 12

02685/6802

ICE 

Parlor Statzinger, Oggauerstraße 11 Parlor Statzinger, Oggauerstraße 11 0699/102 84400

Heiling - The Ice-maker, At sea channel 6 Heiling - The Ice-maker, At sea channel 6 0680/240 07 77

F 

FAMILY PARK

between Rust and St. Margaret

April 4 to November 1, Bad Weather: Change of 

opening times reserved! Exact opening times: 

www.familypark.at

02685/607 07

BICYCLE FERRY

Detailed plans at the tourist office availableDetailed plans at the tourist office available

BICYCLE CARDS

Pay Royal Maps are available at the tourist office, tobacco shops, 

souvenir shops

BICYCLE TRANSPORT

Taxi check, Oggauerstraße 25 Taxi check, Oggauerstraße 25 

transport up to 15 wheels

0664/523 28 28

BIKE RENTAL

Johann Schneeberger, Rathausplatz 15Johann Schneeberger, Rathausplatz 15

Rental of bicycles and electric bikes 

02685/6442 

0676/646 21 30

Bicycle Migschitz, Oggauerstraße 25 Restoration - Bicycle Migschitz, Oggauerstraße 25 Restoration - 

Service - Sales - E-bike rental 

02685/244 44 

0650/910 39 71

"Paule Bike" Lenaugasse 15 Rental of "Paule Bike" Lenaugasse 15 Rental of 

pedelecs (electric bike) 

0664/730 61,666

NextBike.at, in Elfenhof-Schenke and -Weingut and NextBike.at, in Elfenhof-Schenke and -Weingut and 

Hotel am Greiner 

02742/229 901

FIRE DEPARTMENT

emergency call 122

FISHING CARD / CARD ANGLER

Daily and weekly tickets: Magistrate, City 

Hall, Conradplatz 1 02685 / 202-14

Trafik Schindler Christine, Franz-Josef-Platz 15, Mon - Fri: Trafik Schindler Christine, Franz-Josef-Platz 15, Mon - Fri: 

7 -12 u. 15-18 am, SA: 7 - 12:00

02685/534

FISCHER CHURCH 2020

Contact: Helga Kaiser

Rom. Kath. Pfarramt, Town Hall Square 16

From Easter and June. September:

MON - SAT: 11 - 12 u. 14 - 15 am, SO 

holidays: 14 - 16 h

July and. August: MON - SAT: 11 - 12 u. 15 - 17 pm Sun and public July and. August: MON - SAT: 11 - 12 u. 15 - 17 pm Sun and public 

holidays: 13 - 17:00

October: FR - SA: 11 - 12 u. 14 - 15 am, SO October: FR - SA: 11 - 12 u. 14 - 15 am, SO 

holidays: 13 - 15 hours

to 26 October. From 27 October Winterstop closed in bad 

weather! Subject to change!

Sightseeing: Adults. € 2.00, children under 12 freeSightseeing: Adults. € 2.00, children under 12 free

Guide: € 4.00, children free up to 12 years, groups of Guide: € 4.00, children free up to 12 years, groups of 

10. by appointment

0676/970 33 16

02685/295

PHOTO SUPPLIES

Ruster optics Lederer, Haydngasse 4 Mon - Ruster optics Lederer, Haydngasse 4 Mon - 

MI & Fri: 9 - 13 and. 15-18 pm Thur & SA: 9 - 

12

02685/6401

Paper u. Tobacco Binder, Rathausplatz 5 Easter - Oct. Paper u. Tobacco Binder, Rathausplatz 5 Easter - Oct. 

.: Mon - Fri: 7 - 12 and. 14 - 18, SA: 7 - 12 and. 13-17 

pm Sun & Holidays: 7 - 11:00 November - March: Mon - 

Fri: 7 - 12 and. 14 - 18 SA: 7 -12 pm, SO Holidays: 7 am 

- 11 am

02685/359

HAIR STYLIST

Salon Stagl, Conradplatz 3 DI - Fri: 8 - 18h, SA: 8 - 12 Salon Stagl, Conradplatz 3 DI - Fri: 8 - 18h, SA: 8 - 12 

pm (Mon closed)

02685/371

LOST PROPERTY OFFICE 

magistrate, Conradplatz 1 magistrate, Conradplatz 1 02685 / 202-0

FUN PARK

Seewiese, Seezeile

FOOT CARE MANICURE & 

Berger Irmgard, Mörbischerstraße 1 Mobile foot care Berger Irmgard, Mörbischerstraße 1 Mobile foot care 

by prior arrangement 

0699/131 31,358

Countess foot care: Pat Thomas, Lisztgasse 3 Countess foot care: Pat Thomas, Lisztgasse 3 

Mobile foot care by prior arrangement

0676/536 68 31

G

GALLERIES

Atelier 22 - Petra Neulinger, Conradplatz two abstract Atelier 22 - Petra Neulinger, Conradplatz two abstract 

and representational painting 

0664/123 36 55

Gifts & Home - S. Conrad, Town Hall Square 17 Gifts & Home - S. Conrad, Town Hall Square 17 Gifts & Home - S. Conrad, Town Hall Square 17 0676/365 13 63

hospitium XVII - Gallery and Atelier Hall hospitium XVII - Gallery and Atelier Hall 

Square 17

0677/625 900 60

Imre Ladanyi - Keramikatelier, Kirchengasse 10 Imre Ladanyi - Keramikatelier, Kirchengasse 10 Imre Ladanyi - Keramikatelier, Kirchengasse 10 

Karikaturei, studio and gallery GERONIMO

Town Hall 17th April to December: DO - SO: 14 

- 18

0664/355 44 68

Art Rust, Kirchengasse 9 studio for jewelery, Art Rust, Kirchengasse 9 studio for jewelery, 

design and décor, Ser. Exhibitions 

0676/366 93 63

Knitting & Art Mama Bear, Main Street Gallery 10 & Knitting & Art Mama Bear, Main Street Gallery 10 & 

manufacturer of teddy bears

0650/607 11 11

Drivers Martha, Art & Pottery Studio, High Street Drivers Martha, Art & Pottery Studio, High Street 

31

MON - SAT: 11 - 14 and. 15-18 am, SO 15 - 18

0664/174 02 80

CURRENCY EXCHANGE

see banks 

MUNICIPAL OFFICE / MAGISTRAT

Conradplatz 1 02685 / 202-0

GIFTS / SOUVENIRS

Everything lavender, Conradplatz 13 Everything lavender, Conradplatz 13 0664/182 33 14

Gift exchange "Lots of love" Main Street 21 Gift exchange "Lots of love" Main Street 21 02685/244 22

"Art, antiques, souvenirs" check,

Weinberggasse 2

0664/18 01,180

Markus Wiesinger wood art, Kirchengasse 6 Markus Wiesinger wood art, Kirchengasse 6 0699/112 78576

Souvenir Café, To the Old City Gate 7 Souvenir Café, To the Old City Gate 7 0664/343 33 26

Paper u. Tobacco Binder, Rathausplatz 5 Paper u. Tobacco Binder, Rathausplatz 5 02685/359

GOLF 

DONNERSKIRCHEN (18-hole course ha to 75) 02683/8171

GOLF INDOOR

Seehotel Rust, On Seekanal 2-4 Seehotel Rust, On Seekanal 2-4 02685/3810

CHURCH SERVICES / FAIRS

Evang. Church AB, Conradplatz Rectory: Evang. Church AB, Conradplatz Rectory: 

Conradplatz 4, Sunday 9:00

02685/347

Rust from A - Z
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Röm.-Kath. Church, Kirchengasse Rectory: Röm.-Kath. Church, Kirchengasse Rectory: 

Town Hall Square 16

SO 10:30 am, October 6 to April 27: SA 18:00, from May 4: 

SA 19:00

02685/295

BORDER CROSSINGS TO HUNGARY

Klingenbach - SopronKlingenbach - Sopron

St. Margarethen - Fertörakos (no trucks)St. Margarethen - Fertörakos (no trucks)

Pamhagen - Fertöd (no trucks) Pamhagen - Fertöd (no trucks) 

Nickelsdorf - Hegyeshalom Nickelsdorf - Hegyeshalom 

Mörbisch - Fertörakos (only pedestrians and cyclists) Mörbisch - Fertörakos (only pedestrians and cyclists) 

BORDER CROSSING IN SLOVAKIA 

Kittsee - Bratislava (Jarovce) Kittsee - Bratislava (Jarovce) 

H

INDOOR

Eisenstadt, Allsportzentrum, Bad Kissingen Platz 1 Eisenstadt, Allsportzentrum, Bad Kissingen Platz 1 02682/676 00

Neusiedl, Sports center 4 Neusiedl, Sports center 4 02167/340 010

Frauenkirchen St. Martins Therme

Im Seewinkel 1

02172/205 00600

I

SNACK

see gastronomy page 28

K

HOSPITAL

emergency call 144

Brothers of Charity Hospital Eisenstadt

John-of-God-Platz 1, 7000 Eisenstadt

02682 / 601-0

PLAYGROUND / FUN PARK

Seewiese / Seezeile, Seaside Resort, 

Baumgarten alley, Horst-Uhlemann Road Fun Park: 

Seewiese / Seezeile

DRESSES CLEANING / dry-cleaning

Textilshop Fink, Conradplatz 7 Textilshop Fink, Conradplatz 7 0676/551 00 59

M

MASSAGE

Haselbauer Karl, Seehotel, Am Seekanal 2-4 Haselbauer Karl, Seehotel, Am Seekanal 2-4 0664/751 06,144

Beilschmidt Karola, Practice horizon Beilschmidt Karola, Practice horizon 

Weinberggasse 1, Shiatsu Massage

0676/573 02 46

Huber Joachim, Vogelsangweg 04.03 Shiatsu, Huber Joachim, Vogelsangweg 04.03 Shiatsu, 

Cranio Sacral, Yoga

0650/303 83 42

MINI GOLF

seaside resort 02685/591

FASHION

Beach Shop seaside resort, Swimwear and bathing Beach Shop seaside resort, Swimwear and bathing 

accessories, May 1 - mid Sept .: for swimming weather 

daily 10:00 to 18:00

02685/5916

Textilshop Fink, Conradplatz 7 Mon - Fri: 8:15 Textilshop Fink, Conradplatz 7 Mon - Fri: 8:15 

- 12 u. 14:30 - 18:00 SA: 8:15 to 12:30

July - Aug .: Mon - Fri: 8:15 - 18:00 SA: 

8:15 - 17:00

0676/551 00 59

Niki Lackner wedding dresses, Conradplatz 9 Niki Lackner wedding dresses, Conradplatz 9 0664/461 01 56

MUSEUM

Kremayrhaus City Museum, Conradplatz 2 Kremayrhaus City Museum, Conradplatz 2 Kremayrhaus City Museum, Conradplatz 2 0676/841 60623

N

NEUSIEDLER SEE CARD

For details, contact the tourist office or your landlord.

NORDIC WALKING

Nordic Walking Panorama Park Lake Neusiedl: 15 tours to 50 km marked Nordic Walking Panorama Park Lake Neusiedl: 15 tours to 50 km marked 

paths connect the towns Rust, Mörbisch and Oggau. Starting board: 

Seezeile / Old City Gate

EMERGENCY CALLS (without area code)

Doctors u. Apothekenbereitschaft

(Daily. From 17 clock, weekends and. Holidays full day)

141

euro emergency call 112

fire Department 122

police 133

rescue 144

O 

OPTICIAN

Ruster optics Lederer, Haydngasse 4 Mon - Ruster optics Lederer, Haydngasse 4 Mon - 

MI & Fri: 9 - 13 and. 15-18 pm Thur & SA: 9 - 

12

02685/6401

P

POLICE

emergency call 133

Rathausplatz 17 05/913 31583

ROADSIDE ASSISTANCE

see motoring clubs

DIARIES AND BOOKS

Paper u. Tobacco Binder, Rathausplatz 5 Easter - Oct. Paper u. Tobacco Binder, Rathausplatz 5 Easter - Oct. 

.: Mon - Fri: 7 - 12 and. 14 - 18 SA: 7 - u 12:00. 13-17 

pm Sun & Holidays: 7 - 11:00 November - March: Mon - 

Fri: 7 - 12 and. 14 - 18 SA: 7 - 12 am SO Holidays: 7 - 

11:00

02685/359

HORSE CARRIAGE RIDES

Evi Wenzl, Weinberggasse 12, Mörbisch Evi Wenzl, Weinberggasse 12, Mörbisch 0664/540 40 23

POST OFFICE

Franz Josef Platz 14 MO, MI, DO, FR: 8 - 12 u. 13:30 

to 17:30 Tue: 13:30 to 17:30

R

HORSE RIDING

Reitanlage Mörbisch, St. Margarethen 54 Street Reitanlage Mörbisch, St. Margarethen 54 Street 0664/540 27 50

RESCUE

emergency call 144

RESTAURANTS AND INNS

see gastronomy page 28

S

SHIP TOURS

Drescher Line, city ​​harbor Drescher Line, city ​​harbor 02685/8820

Ruster shipping Schreiner, seaside resort Ruster shipping Schreiner, seaside resort 0664/91 96400

Holiday Lines, seaside resort Holiday Lines, seaside resort 02683/5538 

WRITING WORKSHOP

Bettina Bubla, Dorfmeister Gasse 9 Bettina Bubla, Dorfmeister Gasse 9 0677/622 39 00
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SEEBAD RUST

Ruster resort BetriebsgmbH, Ruster Bay 2 sea u. Ruster resort BetriebsgmbH, Ruster Bay 2 sea u. 

Outdoor pool with entertainment including May - Sept. 9h - 

19h

closed in bad weather. Outside the opening times the beach is freely 

accessible. Free admission with the Neusiedler See Card (parking fee 

required). Parking: up to 1 hour free (time cards at cash dispensers)

SAILING AND SURFING, PADDLE 

Sailing and surfing school Kreindl, seaside resort Sailing and surfing school Kreindl, seaside resort 02685/60787

Paddle center Rust, seaside resort Paddle center Rust, seaside resort 0680/324 75 57

Boats2Sail, seaside resort Boats2Sail, seaside resort 0699/166 66,889

SHUTTLE to the festival MÖRBISCH

Marine Drescher, city ​​harbor Marine Drescher, city ​​harbor 02685/8820

Marine Holiday Lines, Seehotel Marine Holiday Lines, Seehotel 02683/5538

Original London double-decker bus, Seehotel Original London double-decker bus, Seehotel 0650/636 03 60

SHUTTLE FOR OPERA IN QUARRY

Original London double-decker bus, Seehotel Original London double-decker bus, Seehotel 0650/636 03 60

STANDESAMT

Wedding hall is located in Seehof, 

Hauptstraße 31

02685/202

CITY-GUIDE

Szivacz Gerald, Guided tours in Rust Szivacz Gerald, Guided tours in Rust 0676/440 82 11

T

GAS STATION

Turmöl, Oggauerstraße 21Turmöl, Oggauerstraße 21

TAXI

Check, Oggauerstraße 25 Check, Oggauerstraße 25 0664/523 28 28

CALLING CARDS

Available at tobacco shops and at the post office

TELEPHONES 

Camping, Haydngasse, post office, Seekanal, Oggauerstraße

TENNIS

Seehotel Rust, At sea channel 2-4, indoor courts Seehotel Rust, At sea channel 2-4, indoor courts 02685/3810

Tennis club Rust, At the port / Reiherweg, courtsTennis club Rust, At the port / Reiherweg, courts 0699/177 01824

VET

Dipl. Tzt. Thomas Jirschik, Lenaugasse 3 emergencyDipl. Tzt. Thomas Jirschik, Lenaugasse 3 emergency 02685/200 27 

00 0676/772

TOILETS (PUBLIC) / WC

In the courtyard of the City Hall Square 17 and the 

parking lot at the old Town Gate:

Jan, Feb, March: 9. - 16 h

April, May 8 - 18; June, July, Aug .: 7 - 20 indicator Sept., 

Oct .: 8-18 pm; Nov., Dec .: 9 - 16 time switch is also 

Adventmeile: 16 - 20:00

TRAFIK - TOBACCO STORE, INT. MAGAZINES

Paper u. Tobacco Binder, Rathausplatz 5 Easter - Oct. .: Paper u. Tobacco Binder, Rathausplatz 5 Easter - Oct. .: 

Mon - Fri: 7 - 12 and. 14 - 18 SA: 7 - 12 and. 13-17 am, SO 

Holidays: 7 - 11:00 November - March: Mon -FR: 7 - 12 

and. 14 - 18 SA: 7 - 12 am SO Holidays: 7 - 11:00

02685/359

Schindler Christine, Franz-Josef-Platz 15 Mon - Fri: 7 - 12 Schindler Christine, Franz-Josef-Platz 15 Mon - Fri: 7 - 12 

and. 15-18 am, SA: 7 - 12:00

02685/534

TOURISM INFORMATION / federation

Conradplatz 1 - City Hall opening times see www.freistadt-rust.at Conradplatz 1 - City Hall opening times see www.freistadt-rust.at 02685/502

V

VIGNETTE

available at gas stations, tobacconists and automobile 

clubs

wine shops

Elfenhof "wine shop & wine bar"

Josef Haydn Gasse 2

0664/846 30 45

Karnerhofs wine u. wine shop

Rathausplatz 17 

0664/584 77 44

Wine Dörfl Urbanihof, Seezeile 22 Wine Dörfl Urbanihof, Seezeile 22 0664/311 85 25

W

WINE ACADEMY AUSTRIA 

Seehof, Hauptstraße 31 Seehof, Hauptstraße 31 02685/6853

WINE GROWERS

Winzerhof Artner, Feldgasse 11 Winzerhof Artner, Feldgasse 11 02685/501

Ceel winery, Main Street 2 Ceel winery, Main Street 2 0699/100 69331

Winery Conrad, Rathausplatz 2 Winery Conrad, Rathausplatz 2 0664/181 40 33

Weingut Elfenhof, Baumgarten Gasse 11 Weingut Elfenhof, Baumgarten Gasse 11 02685/607 04

Weingut Feiler-Artinger Main Street 3 Weingut Feiler-Artinger Main Street 3 02685/237

Weingut Gabriel, Main Street 25 Weingut Gabriel, Main Street 25 02685/236

Weingut Gabriel Karin, Rathausplatz 14 Weingut Gabriel Karin, Rathausplatz 14 02685/288

Weingut Giefing, Main Street 13 Weingut Giefing, Main Street 13 02685/379

Viticulture Gruber, Main Street 15 Viticulture Gruber, Main Street 15 0664/164 52 92

Weingut Haberhauer, Weinberggasse 11 Weingut Haberhauer, Weinberggasse 11 02685/253

Hammer Wein Rust, Hauptstraße 9 Hammer Wein Rust, Hauptstraße 9 02685/231

Just winery, Weinberggasse 16Just winery, Weinberggasse 16 0664/181 11 81

Karnerhof Garden Tavern, Greinergasse 21 Karnerhof Garden Tavern, Greinergasse 21 02685/6644

Viticulture Kicker Alfred

Haydngasse 1

0676/335 87 14

Viticulture kicker Martin, Turnerweg 3 Viticulture kicker Martin, Turnerweg 3 02685/6600 

0664/180 84 17

Strength from Rust, Conradplatz 11 Strength from Rust, Conradplatz 11 02685/6454 

0664/920 80 12

Weingut Landauer, Haydngasse 5 Weingut Landauer, Haydngasse 5 02685/278

Winzerhof Lehner-Horvath, Dr. Ratzgasse 2Winzerhof Lehner-Horvath, Dr. Ratzgasse 2 02685/6805 

0664/923 68 67

Weingut Leitgeb, Weinberggasse 7 Weingut Leitgeb, Weinberggasse 7 02685/380 

0699/122 94,683

Weingut Peter Schandl, Haydngasse 3 Weingut Peter Schandl, Haydngasse 3 02685/265

Organic Vine Schreiner, Main Street 4 Organic Vine Schreiner, Main Street 4 0688/822 95 91

Schrock Heidi, Rathausplatz 8 Schrock Heidi, Rathausplatz 8 02685/229

Weingut Seiler, Conradplatz 10 Weingut Seiler, Conradplatz 10 0699/122 93228

Weingut Strommer-Gabriel, Hauptstraße 17 Weingut Strommer-Gabriel, Hauptstraße 17 02685/290 16 

21 0664/946

Viticulture Tremmel, Weinberggasse 19 Viticulture Tremmel, Weinberggasse 19 02685/368 72 

68 0664/548

Triebaumer Ernst, Raiffeisenstraße 9 Triebaumer Ernst, Raiffeisenstraße 9 02685/528

Triebaumer G + R, Neuengasse 18 Triebaumer G + R, Neuengasse 18 0676/724 87 97

Viticulture Wartha, Rathausplatz 9 Viticulture Wartha, Rathausplatz 9 02685/6470

Viticulture Wenzel, Main Street 29 Viticulture Wenzel, Main Street 29 02685/287

Weingut Storchenhof Aries, Main Street 7 Weingut Storchenhof Aries, Main Street 7 0664/103 43 89

Wind Wein Rust, Rathausplatz 13 Wind Wein Rust, Rathausplatz 13 02685/211 85

Rust from A - Z
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RESTAURANTS AND INNS

Old Forge 

Seezeile 24 Tel. 

02685/6418 

Pannonian and Burgenland cuisine

Am Greiner - Restaurant 

Mörbischer 1 - 3 Tel 

02685/6418. 

Local Food and international delicacies

Haydnkeller 

Haydngasse 4 Tel. 

02685/210 

Established cuisine, pizza

Mooslechner's Rusterhof 

Town Hall Square 18 Tel. 

02685/607 93 

Tavern, home-style cooking

Rathauskeller 

Town Square 1 Tel. 

0664/475 34 34 

Pannonian and international cuisine

Roman mine 

Town Hall Square 11 Tel. 

02685/211 13 

Local Food and traditional cuisine

Buschenschank 

Peter Schandl

Main Street 20 Tel. 

02685/204 84

Regional cold and warm food selection, house wines, 

Gazebo

Seehotel Rust 

On Seekanal 2-4 Tel 

02685 / 381-0.

National Cuisine, Sept. - June Sunday brunch, restaurant 

and terrace

seerestaurant catamaran 

Ruster Bay 1 Tel. 

02685/204 41

National u. intern. kitchen, large terrace and bar on the 

lake

stork inn 

Feldgasse 6

Tel. 02685/506, 0664/795 20 86 

Fish specialties, home-style cooking

Tavern in Hofgassl 

Town Hall Square 10 Tel. 

02685/607 63 

Fine Austrian cuisine at a high level

Restaurant "The Old House" Raiffeisenstraße 1Restaurant "The Old House" Raiffeisenstraße 1

Tel. 02685/230, 0664/471 39 62 

Home-style cuisine Burgenland

wia zHaus 

"For the old Town Gate"

The Old city gate 1 Tel. 

02685/606 60 

Civic, regional cuisine

To the Italian 

Schubertgasse 3 Tel. 

02685/607 20 

Pizza, pasta, steak and national cuisine

"Zum Weinfassl" Oggauerstraße 4"Zum Weinfassl" Oggauerstraße 4

Tel. 02685/292 

Schnitzelparadies, pizza, seasonal dishes

BUSCH GIVE

Gabriel Hannes 

Main Street 25 Tel. 

02685/236 

Cold Heurigenbuffet

Haberhauer Norbert 

Weinberggasse 11 Tel. 

0676/935 22 89

Cooking and art from the menu, refined and 

regional

Karnerhof - tavern Greiner 21 / Setzgasse 22 Karnerhof - tavern Greiner 21 / Setzgasse 22 

Tel. 02685/6644 

Cold dishes from the menu; Beer garden

Buschenschank 

Peter Schandl

Main Street 20 Tel. 

02685/204 84

Regional cold and warm food selection, house wines, 

Gazebo

ropemaker 

Conradplatz 10 Tel. 

0699/122 93228 

Cold Heurigenbuffet, regional delicacies

Turner tavern 

Turnerweg 3

Tel. 02685/6600, 0664/180 84 17 

Cold dishes from the menu, div. Treats

SNACK

Badem pizza & Kebab House Oggauerstraße 8Badem pizza & Kebab House Oggauerstraße 8

Tel. 0650/218 84 99 

Kebab, pizza, burgers

In Elfi's 

At the port 5 Tel. 

02685/507 

Würstlstand

Rust restaurants
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CAFES AND SHOPS

Café at the Hotel "Am Greiner" Mörbischerstraße 1-3Café at the Hotel "Am Greiner" Mörbischerstraße 1-3

Tel. 02685/6418 

Coffee, pastries, ice cream

Café Gallery 

High Street 18 Tel. 

0664/131 86 83 

The Artist Cafe with ambience 

Café-Konditorei-Kaiser 

Town Hall Square 15 Tel. 

0699/126 02579 

Pastry shop in the center of Rust

Café at the Hotel Catamaran 

At the port 1 Tel. 

02685/246 80

Coffee, homemade pastries, wine; large terrace

nice café 

Town Hall Square 17 Tel. 

0676/370 66 88 

Café, pies, cakes, wine, hearty delicacies

Café Rathausplatz 7 

Rathausplatz 7 Tel. 

02685/6202

Coffee, tea, soft u. alcoholic drinks, hot Zubisse, ice cream, 

homemade pastries, terrace directly on the town square

Cafe Seehof 

Main Street 31 Tel. 

0660/844 00 70

Coffee specialties, homemade pastries, ice creams and 

snacks, large terrace with views to the lake

Café Seehotel Rust 

On Seekanal 2-4 Tel 

02685 / 381-0.

Pastries from our own patisserie, ice from the ice-Greissler

souvenir Café 

Old Gate 7 Tel. 

0664/343 33 26 

Coffee and souvenirs

Café-Bar "Tres Chic" in 

Mooslechners Mansion

Main Street 1 Tel. 

02685/6162 

Coffee, pastries

Wine Cafe & mehr 

Brigitte Conrad

Rathausplatz 2 Tel. 

0664/181 40 33 

Homemade pastries, coffee, wine

ICE CREAM SHOPS

ice cream shop Statzinger 

Oggauerstraße 11 Tel. 

0699/102 84400 

Ice cream, pastries

Heiling - The icemaker 

At sea channel 6 Tel. 

0680/240 07 77

24 different flavors of ice cream, vegan ice Eisknödel, coffee to go

BARS

adebar 

Seezeile 22 Tel. 0664/311 

85 25 

Wine bar, wine shop

Bar "Tres Chic" in 

Mooslechners Mansion

Main Street 1 Tel. 

02685/6162 

Coffee, pastries, wine

Seehotel Rust Bar 

Seekanal 2-4 Tel 

02685 / 381-0.

Cocktails, great wine u. Beer card, 

Saturdays live piano music

Elfenhof 

"Wine shop and wine bar"

Haydngasse 2 Tel. 

0664/846 30 02 

Wine tasting and wine bar

Bar at the Hotel Am 

Greiner

Mörbischer 1 - 3 Tel 

02685/6418. 

bar

Bar in Hotel 

Catamaran

At the port 1 Tel. 

02685/246 80

Coffee, homemade pastries, wine; large terrace

Sigi's Bierpub 

Oggauerstraße 1 Tel. 

0681/815 731 13 

Bierpub

To the Old City Gate 

The Old city gate 1 Tel. 

02685/606 60 

Bar, Restaurant

wine shops

Elfenhof 

"Wine shop and wine bar"

Haydngasse 2 Tel. 

0664/846 30 02 

Wine tasting and wine bar

Karnerhofs Wine Bar & 

Winery

Town Hall Square 17.07 Tel. 

0664/584 7744

Wine, grape juice, sparkling wine from its own vineyards, 

next to the fishermen's church

Wine Dörfl in Urbanihof 

Seezeile 22 Tel. 0664/311 

85 25 

about 300 wines from Rust and Burgenland

Rust restaurants
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Esterházy Palace, Eisenstadt Forchtenstein

GREAT TREASURES

AND HISTORYAND HISTORY

concerts | Exhibitions | Culinary | Events

esterhazy.at
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an idea by JEROME ROBBINSan idea by JEROME ROBBINS

book of ARTHUR LAURENTS Music of LEONARD BERNSTEINbook of ARTHUR LAURENTS Music of LEONARD BERNSTEINbook of ARTHUR LAURENTS Music of LEONARD BERNSTEINbook of ARTHUR LAURENTS Music of LEONARD BERNSTEIN

singing texts by STEPHEN SONDHEIMsinging texts by STEPHEN SONDHEIM

the premiere was staged and choreographed by JEROME ROBBINSthe premiere was staged and choreographed by JEROME ROBBINS

German-making of frank than houses and nico RabenaldGerman-making of frank than houses and nico RabenaldGerman-making of frank than houses and nico RabenaldGerman-making of frank than houses and nico Rabenald

the transmission of the performance right is carried out in agreement with Musictheatre International (Europe) Ltd.

stage distribution for Austria: Josef weinberger vienna, gesmbh

artistic director

peter edelmann



WINERY Elfenhof

ING. ERNST HOLLER

Baumgarten Gasse 11 | A-7071 Rust am See opening times: 

Mon-Fri 9-18 pm | SA 10-16

www.elfenhof.at

LEARN 

THE WORLD OF MAGICAL WINES TO KNOW

Enchanting wines

Jos ef-Haydngasse 2 (ex. Elfenhofschenke) Jos ef-Haydngasse 2 (ex. Elfenhofschenke) 

Tel .: +43 (0) 2685 60704

Elfenhof VINOTHEK

THE EVENT LOCATION IN RUST

Z connotations of core R eservationZ connotations of core R eservationZ connotations of core R eservationZ connotations of core R eservation

Mörbischer 1-3, 7071 Rust 

Tel .: 02685/6418; Fax: DW-58

DRESCHER LINE 

Round & scheduled trips from the port city of Rust, Mörbisch, 

Fertörákos (H) and Illmitz 

· · ·

Mulatsag, gourmet tours, boat shuttle to the Seebühne Mörbisch 

· · ·

Trips for any occasion such as birthday, wedding, 

Company party, anniversary 

restaurant 

Old Forge 

Incomparable rustic setting, suitable for any occasion 

from "Dinner for 2" to birthday or baptism 

• • •

Space for 250 guests 

Hotel Am Greiner *** Rust Hotel Drescher **** Mörbisch Hotel Am Greiner *** Rust Hotel Drescher **** Mörbisch Hotel Am Greiner *** Rust Hotel Drescher **** Mörbisch Hotel Am Greiner *** Rust Hotel Drescher **** Mörbisch 

Relaxing way and overnight 

Drescher & TOURISM LINE 

Lake Neusiedl 

touristik@drescher.at 

www.drescher.at 
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